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Te i dette lidet Skrivt optagne Fortællinger have vel 

forhen varet laste paa Tansk. men adspredte i TidSftrivter 

og mange Gange afbrudte. Udgiveren troer derfor, at de. 

samlede ville lasts med Behag. 
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Det rcedsolnme Malerie i en vild Bjerg
egn i Scejermark. 

ung tydsk Adelsmand, der sik en Forretnings
rejse til de franske Nederlande, tiltraadte Rejsen 
med en overvcettes Hengivenhed for Malerkunsten, 
og haabede nu i de dervcerende herlige Kirker at 
finde en rig Nydelse, ved Beskuelsen af Mester
værkerne fra Maleriets glimrende Periode. Den 
da udbrudte franske Revolution noermede sig stedse 
mere og mere de flanderske Grcendser, og syntes 
at ville snart forjage vor Rejsende herfra. Han 
havde gjerne strar udfort sin Vndlingsplan, nem
lig at gaae gjennem Rhinegnene til Schrveitz, og 
derfra til Italien; men et Anliggende, som havde 
en asgjorende Indflydelse paa hans Fremtids Lyk
ke , holdt ham endnu i nogen Tid i Brussel. 
Omsider fik han ogsaa denne Forretning bragt 
til Ende, og nu forkyndte han med Gloede, i en 
liden Kreds af Venner, at hans Afrejse var be-
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ftemt til nceste Dag. „Saa ffjsn den Vej end 
er, som De allerede har i deres Rejseplan, sagde 
en af hans Venner, saa vilde jeg dog raade dem, 
at gjore en liden Omvej til det af dem forhadte 
Frankrig, for der.at vinde en herlig Kunstnydelse; 
og ifald de bestemmer dem dertil, vil det vcrre mig 
en Fornojelse at voere dem til Tjeneste dermed." 
— Forklar mig det noget tydeligere, svarede Tyd-
steren. — 

„I den lille Bye Chaumont, l Departemen
tet la klunte ZVIgrnl; i det nordlige Frankrig, er 
en gammel seevcerdig Kirke, kaldet St. Blaise; 
og i samme er en Rcrkke af de fjelfuldeste her
ligste Malerier, som nogensinde ere komne fra 
den udodelige Andreas del Sartos Pensel. 

Andreas del Sarto? — faldt Tydsteren ham 
med Henrykkelse i Talen; — den aandfulde An
dreas? min erklcrrede Yndling ! O; jeg besvcrrger 
dem, tilfredsstil min Nysgjerrighed! 

De meest ophojede af hans Aandsvcerker, 
vedblev hin, ere: en hellig Jacob af Eompostella 
i Legemsstorrelfe og Pillegrimsdragt. Han synes 
at ville trcede ud af Maleriet. Penselens hojeste 
Kraft, Farvernes henrykkende Harmonie forener 
sig med den fineste Opfindelse, og den ssjsnneste 
Udforelse. Uforlignelig er den Sammensmeltning 
af Vemod, Alvor og Dmhed i Pillegrimmens Troek, 
og jeg har aldrig kunnet betragte dette Materic 
uden Andagt, og et rort Hjertes Taarer. Endnu 
efter saa mange Aar svcever Erindringen levende 
for mig." . " 

Det yndigste af hans Malerier er derimod 
en qvindelig Figur, ligeledes i Legemsstorrelfe. 
Hos hende er alt hvad den meest blomstrende Ung-
domsynde, de cedleste Former, og den meest for
tryllende Skjsnhed kan fremvise. Jeg tager ikke 
noget Djeblik i Betcenkning at give dette Fortrin 
for samme Mesters bersmte Malerie, ekaiile, 
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som nu er i Basel. Hint stal i ovrigt vcere et 
Portrait ns en tydsk Grevinde og vcere skjenket af 
bende til Kirken. Skade, at det vanzires ved et 
fromt Svcermerie. 

„Hvorledes forstaaer jeg det? spurgte den 
unge Tydster." 

Grevinden er nemlig forestillet med et bredt 
Iernhalsbaand, og svcere Lcenker paa Hcender og 
Fodder. Sandsynligen er det en from Maskerade 
i den Tids Aand, og dette er saa meget sandsyn
ligere, da hun stal vcere dod i et dervcerende Klo
ster, som en bodfcerdig Synderinde. Nogle andre 
Malerier, en hellig Hieronymus, en hellig Seba
stian som Martyr, Marias Himmelfart, og den 
hellige Catharinas Lidelser ere ikke mindre herlige 
Arbejder af denne store Mester." 

Man fik nu Postkorter frem, for at optegne 
Stationerne for vor unge rejsende Tydsker, som 
snart bestemte sig til at rejse derhen, for at be
skue sin Undlings Mesterstykker. Han fik Breve 
med til en retskaffen Familie, og det var den Rej
sende til en ikke liden Trost, da han erfoer af de 
offentlige Blade, at man i Chaumont atter havde 
omhugget et Frihedstrce. 

Nu tiltraadte hanz nceste Morgen Rejsen, for
synet med de behorige Papirer. 

Han naaede snart Rejsens Maal. Han le
vede i den lille Bye meget ensomt, men ved de 
Anbefalinger, han medbragte, til et meget ansee
ligt Huus, og ved sit Guld, som han ikke behovede 
at tage saa sparsomt til, var han bleven baade 
anseet, og sikker. I den gamle Prcest til St. 
Blaise fandt han gandfke den Mand, han behovede. 
Ved ham blev det mueligt, uforstyrret den hele 
Dag fra Morgen til Aften at studere de herlige 
Malerier. Den hellige Pillegrim af Compostella 
blev hans Vndling; jo lcenger han betragtede 
dette fortreffelige Stykke, jo mere voxede hans 
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ZErefrygt for den ophoZede Mester, og der forlob 
nogle Maaneder forend han vovede at tage Copie 
af det Malene. Det Malene med Lcenker var 
ikke i Kirken selv, men i en Sidehvelving af 
Sacristiet, og det tildrog sig ikke mindre-hans Op
mærksomhed. Han stod ofte med ZEngstlighed, 
og tillige med dunkel Gysen for denne ovennaade 
henrykkende bodfærdige Synderinde. 

Saaledes sysselsat fra Morgen til Aften er
farede han kun lidet eller intet af hvad der fo
regik omkring ham. — Men snart sik Letsindighed 
og Tojleloshed Borgerne i Chaumont revet hen i 
Revolutions Ideernes stride Strom, og sik dem 
til at tage Deel i det ulyksalige Friheds Svoer-
merie; vor Makr pakkede nu sine Copier sam
men, og sendte dem forud til Basel, hvorhen han 
havde besluttet at folge efter om faa Dage. 

Mismodig over at vcere bleven forstyrret i 
sine fredelige Sysler, gik han en skjsn^Sommer
dag igjennem Gaderne, da hans Vcerts Son sprang 
ham i Mode. „Kom, Kom, kjere Maler! see his
set fore de naragtige Republikaner Sandhedens 
Gudinde i en prcegtig Procession til Kirken St. 
Blaife. Alteret er allerede nedrevet. Man har 
solgt det gvldne Tabernakel, hvor det hellige Sa
kramente stod, til Joden Smul; og i dets Sted er 
Sandhedens Statue bestilt; men den er ikke fcer-
dig endnu; i Dag skal Sandhedens Gudinde fo
restilles af en leoende Person, en ovennaade skjon 
Pige, en Landsmandinde af Dem. O! kom, kom!' 
for at befee dette ffjonne Optrin." 

Maleren vilde nceppe troe sine egne Ojne. 
Som drommende lod han sig trcckke frem af den 
muntre raske Pngling; men den rasende Larm af 
Janitscharmusiken, det uophorlige Brol: „Leve 
Friheden" — „Hylding til Friheden," bragte ham 
snart til sig selv igjen'. Nu kom det brogede, un
derlige« udsmykkede Tog igjennem Hovedgaden. 
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Den laveste Psbel dandsede omkring et forgyldt 
Postament, som blev baaret af otte Mcend med 
nde Frihedsh^ier. Paa samme ftod en qvindelig 
Figur, befloret fra Isse til Fodder. Saa skræk
kelige end dis?e Udbrud af ynkelig Aandsforvir-
ring var for den unge cedle Kunstner, fulgte han 
dog Toget til Kirken, da han vilde fee hvorvidt 
en rasende Pobels Galskab kunde gaae. 

Men hvo kan male hans Skroek og Harme, 
da han betraadte dette hellige Sted. Istedetfor 
det nedrevne Alter stod en antikdannet Piedestal 
som skulde boere Sandhedens Billedststte. Cruci-
fixet, Vievandskar, kort alt hvad der kunde minde 
om christeligt Brug, og dermed tillige Andreas del 
Sartos hellige Malerier, kavde maattet vige for 
den forkerte Patriotismes fremskaffede Malerier 
fra groesk og romersk Oldtid. Krampagtigen knyt
tede Tydskeren sin Haand ved den Tanke, at en 
tydsk Pige vilde vcere Proestinde for en saadan van-
dalisk Horde. 

Imidlertid var den Beflorede stegen op paa 
Piedestalen. Nu skraalede en underligen for-
klcedt Karl, som forestillede Saturnus: „See, 
mine Herrer! Tiden afflorer Sandheden!" Med 
disse Ord rev han Sloret af Figuren, og en over-
maade dejlig, omtrent sertenaarig, Pige stod i den 
meest blomstrende Ungdoms Vnde for hans Blik. 
Hun var isort et meget fiint Gevandt, og i hen
des hojre Haand saae man et Spejl, som Sand
hedens Atmdut. Hendes Trcck vare himmelsk 
ftjonne; men hendes Blik intetsigende; ja ncesten 
vanvittigt. Vor Tydsker syntes at have noget
steds forhen seet dette Ansigt; Medens han toenkte 
sig omkring faldt Mcengden paa Kncre, og i af
sindig Jubel udbrolede: „Tilbeder Sandheden; 
hylder Sandheden." 

Disse Ord gav Tydfferen igjen sin Sands; 
— fuld af hellig Ridkjerhed, trcengte han sig igjen-
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nem Moengden op til Gudinden, greb hendes Arm 
og raabte: „Forbandelse over dig, du Forrykte! 
som bespotter Gud og skjender hans Folk." Med 
disse Ord kastede han hende med Koempekraft ned 
paa Stengulvet, saa at Blodet overstrommede 
Marmoret; men hvad fulgte heraf; i noeste Die-
blik sank han selv, under tusinde Nceveflag, be
vidstlos og blodig til Jorden. 

Da han kom til 'sig selv igjen, laae han i 
den lille dunkle Hvcelving toet ved Kirken. Hin 
gamle Prcest stod ved ham. Denne Olding havde 
reddet ham, endog med sit eget Livs Fare. En 
kraftig Natur forhjalp ham snart igjen til Krcefter, 
og skjondt han vel havde saaet en Deel Saar, men 
intet af Betydenhed kunde han dog efter nogle 
Ugers Forlob allerede tcenke paa at forlade Sta
den og begive sig paa Rejsen til Schweitz og 
Italien. For sin Afrejse havde han endnu den 
store Gloede, at hore, at to af Andreas del Sar
tos Malerier vare reddede. De ovrige vare blevne 
et Rov for Billedstormere. Kunstneren begroed 
deres Undergang, som elskede Venners Dod; og 
han sluttede sig desto inderligere til de Efterladte. 
Disse vare den ofteomtalte Jacob af Compostella; 
og den lcenkebundne Grevindes Portrait. 

Ned at kaste et Blik paa dette, gjennemfoer 
det ham som en Lynild, at det havde en paafal-
dende Lighed med hin Sandheds Gudinde, som 
han saa umildt havde styrtet fra Tronen. Han 
gjorde sig al optcenkelig Umage for at erfare hvo 
denne Ulykkelige var; men hans Ven, Proesten, 
kunde ikke sige ham noget om hende; han kjendte 
intet til hende, og han frygtede for at tale der
om, af Forsigtighed, for ikke at bringe paa ny en 
rasende Hob i Bevcegelse eller Harme. Omsider 
blev Tydskeren kjed af sine frugteslofe Efterforsk
ninger og forlod Staden med en dyb Tungsindig
hed, som en Folge af det sidste Optrin. 
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Han gjennemrejste nu Schwektz, forfulgt af 
Mindet om hin Begivenhed; den Forbandelse han 
i sin rasende Iver havde udstedt over sin Lands-
mandinde cengstede dam meest. Om end hendes 
Fald ej var dodeligt, med hvilke Folelser maatte 
hun dog ikke vcere traadt tilbage til Livet! men 
maatte hun vcere bleven et Offer for Dodeu, hvor 
tungt maatte da ikke Forbandelsen have lagt paa 
hendes Sjel i det sidste Djeblik. Dog jo mere 
hans Sundhed forbedrede sig, jo mere hans Tung
sind gav ester for det herlige Climas Indflydelse, 
desto mere blev han tilbojelig til at. henregne de 
Becengstelser, der plagede ham, til et ved hint 
rcedsomme Optrin svcrkket Nervesystem. Endeli-
gen, efter at have henlevet sire Aar i Kunsternes 
Foedreneland, idelig sysselsat med Dvelser, var 
Billedet af hin Scene og den tilfceldige Lighed 
mellem Pigen og del Sartos Malerie, veget i hans 
Hukommelse saa meget tilbage for andre Gjenstan-
de, at han blot erindrede sig begge, naar Anled
ning gaves, som en Drom. 

Hans Torst efter den italienske Skoles Me
sterværker var omsider stillet, og han havde selv, 
som skabende Kunstner, erhvervet sig en hoj Grad 
af Fcrrdighed; han vilde nu tilbage til Tydskland, 
og i sin Families Kreds leve for Kunsten. P.n 
Hjemrejsen blev han i Stejermark saa fortryllet 
i en romantisk Skovdal, at han besluttede at op
holde sig der et Par Dage. Paa en af sine en-
sommeOmvandringer i denne vilde Bjergegn, blev 
han vildfarende; Natten overfaldt ham, og han 
blev nu glad ved at trceffe paa en Kulsvier, som 
ledsagede ham til det Slot, hvor Skovens Ejer 
boede, en Greve, som skulde vcere en meget gæst
frie Herre. Han blev ogsaa her meget godmodi-
gen modtaget. Han havde, for at undgaae et
hvert Slags Ceremoniel, antaget Navnet Ludvig 
Brage, og at vcere en rejsende Maler. Familien 
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bestod af Greven, hans Gemalinde, og en blom
strende Datter, Grevinde Thecla. 

Man mcerkede snart hos den rejsende Maler 
den fineste Verdenskundskab, et herligt Talent for 
Kunsten, et sortreffeligt Hjerte, og den retskafneste 
Vandel. Forgjceves havde han allerede et Par 
Gange villet tage Asfleed. Hans elskværdige Egen
skaber bandt den cedle Families Hjerter saa fast til 
ham, at han maatte love dem at blive endnu nogle 
Maaneder hos dem. Hans Kunsttalent gjorde 
dette meget foronsket for den unge Grevinde Thec
la, som selv havde allerede bragt det meget vidt. 
Ludvig tog det noget i Betcenkning inden ban 
vilde give Familien det onskede Lofte. Endskjondt 
uafhcengig, Herre over sin Tid og Formue, drev 
en uforklarlig ?Engstelse ham til at forlade Slot
tet. Paa den anden Side vare den himmelske 
Egn, hans Lcerlings elskværdige aabne Charakter, 
og de grevelige Forceldres hsjst forekommende og 
sine Forhold, magnetiske Kroefter til at binde ham 
til dette Opholdssted. Da ingen fornuftig Grund 
drev ham derfra, saa beloe han hin Anelse, og 
qloedede Familien ved at give dem det forlangte 
Lofte. Man gjengjeldte ham dette med den om
meste Hengivenhed, og det tillidsfuldeste Venflab. 
Greven, der blev anfeet som stolt, behandlede sin 
formentlige borgerlige Ven gandske som en Mand 
af Aand og Hjerte, der ikke kjendte anden Forfljel 
imellem Stcender end den vore Handlinger angive. 

En Aften, da Ludvig havde arbejdet langt ud 
paa Natten, blev han ubehageligen forstyrret ved 
et cengsteligt Skrig af en qvindelig Stemme. To
nen var umiskjendeligen et Udbrud af den dybeste 
Smerte. Han ilede til Vinduet. Herfra bemær
kede han i den yderste Floj af Slottet et Lys, 
som blev bevoeget frem og tilbage. Medlidenhed 
og Nysgjerrighed drev ham til den bag hans Voe
relse lobende Gang, som syntes at bringe ham hen 
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til det Sted, hvorfra Skriget kom. Med sit Lys 
i Haanden ilede han gjennem en hoj ode Sal, ved 
hvilken begge Floje forbandtes med Hovedbygnin
gen. Men hvilken Dor var nu den rette? Han 
aabnede den paa venstre Haand, og saae, efterat 
han var kommen igjennem flere Gemakker, endeli-
aen en mork Buedor i Baggrunden, hvilken efter 
Lyden maatte fore til den Lidende. Did gik han, 
men noeppe havde han naaet den, forend han, som 
truffen af et Lyn, foer tilbage. Hvad han havde 
koldt for en Bueport var et stort Malerie; og 
Gjenstanden hin qvindelige Figur med Lcenker, som 
han havde seet i Et. Blaife. Efter et skarpt prs-
vende Blik kunde han ikke mere vcere i Tvivl om, 
at det jo var den samme Skabning, de samme 
Troek, og sikkert ogsaa fra Andreas del Sartos 
Mesterhaand. Skriget lod nu ncermere end til
forn. Billedet syntes at bevcege sig, en Dor knir-
rede, Vceggen aabnede sig nu. Ludvig, overvæl
det af en uforklarlig ZCngstlighed floj tilbage ad 
den Vej hvorfra han var kommen. Han vilde 
hente Vaaben; dette var han sig bevidst, da han 
traadte ind i sit Voerelse, men i selvsamme Dje-
blik folede han det Hensigtslose i sit Forsat. 
Han havde ondt ved at fatte sig, at ordne sine 
Tanker. Blot dette var ham klart, at han maatte 
vcere i hin gaadefulde Grevindes Familie. Men 
hvorledes var dette Malerie kommet herhid? hvis 
var den klagende Stemme bag ved Maleriet ? Van
drede maaskee hins Aand endnu heromkring, og 
fordrede med Klageskrig Forlosning af de Levende? 
Eller var det hele blot el Blcendvcerk af hans 
Indbildningskraft? En Slummer efter denne Ud
mattelse afbrod disse hans Tvivl og Sporgsmaale. 
Med Utaalmodighed ventede han den nsesie Mor
gens Komme, da han hos Greven vilde soge Op
lysning. Han saae ham forst ved Middagsbordet, 
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mork, taus. Grevinden havde grcedt, og hun 
kunde ikke gandske skjule sine Taarer. Ludvig be-
moerkede for forste Gang idag, at Grevinden gav 
en Portion af Maden til en gammel Tjener, og 
hviskede ham noget i Dret, da han gik bort der
med. 

Da man var gaaet fra Bordet, og saasnart 
Omstændighederne tillode det, noermede Ludvig sig 
cerbodigen til Greven med folgende Ord: „Det Ven
flab, Hr. Greve, hvormed de har beceret mig, saa-
velsom min inderlige Hengivenhed til deres Huus, 
noder mig til nogle Sporgsmaal, som maaskee 
kunne synes dem ubeskedne, men jeg svcrrger dem 
ved min ZEre, det er ej nogen utidig Nysgjerrig-
hed, derimod en Begivenhed i mit Liv, som alle
rede har forvoldt mig mange morke Timer, der 
tvinger mig til saadanne Spsrgsmaale." 

„Jeg troer, kjere Ven," svarede Greven, deres 
Forsikring. "Sporg de; jeg lover dem den stren
geste Sandhed." 

„Hvis var det frygtelige Klageraab, som i 
Nat drev mig fra mit Voerelse? Hvis Billede er 
det Malerie, som beklceder hin Tapetdor? Staae 
Stemme og Billede i nogen Forbindelse med hin
anden ?" 

„I meget, noje Forbindelse, svarede Greven, 
med et dybt Suk. Jeg lovede dem Sandhed; 
jeg bor holde Ord, endskjondt jeg ikke begriber 
hvilken Sammenhceng Deres muntre Kunstliv kan 
have med den morke Hemmelighed, ved hvis Port 
De staaer. Hor altsaa:" 

„For trehundrede Aar siden lerede i Italien 
en Grevinde Julie Montedoro, hvis englelige ^kjon-
hed syntes at give alle Digtere og Malere et uud-
tommeligt Stof; men desvoerre var hendes Sjel 
ikke faa skjon som hendes Legeme. Denne Grev
inde Julie, som tidligen var bleven fader- og mo-
derlsS, blev svimmel af den sode Virak, som fra 
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alle Italiens Provindser ydedes hende; hendes Ho
ved var svagt, hendes Hjerte glodende og uden 
Grundsætninger; derved syntes hvert Middel hende 
tilladt til at vedligeholde og soroge de Hyldinger, 
man bragte hende. Det lykkedes en ung Krigs, 
mand, som var hendes erklarede Yndling, i et An
fald af Elskovs Raserie, at overtale hende til at 
kloede sig som Madonna, og paa Mariefesten at 
trcrde frem paa Alteret istedctfor den hellige Mo
ders Billedstytte. Julie var henrykt over dette 
Indfald, og beruset af Tanken, at see alle Mands 
Knoe boje sig for hende, og blot et Qvarteerstid 
at blive af en heel troende Menighed priset som 
det hsjeste Ideal af al himmelsk og jordisk Skjon-
hed. Himlen lod denne Froekhed lykkes, for desto 
hårdere at straffe Synderne. Deels ved at be
stikke nogle usle Karle, og deels ved noje Kund
skab til en underjordisk Hvelving i Kirken, og en 
kunstig Forberedelse, lykkedes det hine Ryggeslose, 
kort forend Afsyngelsen af det lauretanske Litani, 
at bringe Julie uformcerkt op paa Billedstyttens 
Piedestal. Alting var saa kunstigt indrettet, og 
saa noje afpasset, at ikke noget M.nnesk^: anede 
dette hejst forargelige Bedragerie, sa» meget min
dre, ,om Goglersten stod som en Stylte uden at 
rore jig. Det syndige Par havde blot nogle Mi-
nuter at gloede sig over deres afskyelige Triumph; 
thi da Ehoret sang de Ord: O! hellige og ube
smittede Jomfru, Guds Moder! beed for os.' ry
stede hele Kirken af et frygteligt Skrald. En Lyn-
straale kailede Forbrydersken, uden at hun blev 
synderligen beskadiget, fra dette vanhelligede Sted. 
Da Julie, ester den forste Bedovelfe, var kommen 
til sig ftlv flygtede hun, medens endnu Skroek og 
Tummel behoerstede Folkemassen. Hendes Elsker 
forraadte sig selv ved sine afsindige Klager for 
hende, da han ansaae hende for fortoeret af Lyn
ilden. Man foengslede ham, og hans Skjabne 
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blev at maatte i Rom bode for sin Ryggesloshed 
med en forsmcedelig Dod. Den hellige Fader ban-
lyste Forbrydersken, som syntes at voere undflyg
tet den verdslige Ret, og forviiste hende og hendes 
hele Sloegt for evig Tid fra Italien. ^ Saaledes 
kom mine Forfoedre over Alperne, og fandt, under 
Navn af Greverne af Goldberg, Beskyttelse i dette 
Land. Julie dode efter Forlydende som bodgjs-
rende Synderinde i et strcengt fransk Kloster i Pa
ris. Endnu stedse skjon havde hun ladet sig male 
af den beromte Andreas del Sarto, med Lcenker 
om Halsen og fra Haand til Fod; ligesom hun 
en uafbrudt bar baaret disse Lcenker fra hendes 
Optagelse i Klostret indtil hendes Dodsdag. Til 
Advarsel sendte hun en Kopie deraf til sine Paa-
rorende. Saa strceng hendes Bod end var, synes 
hun alligevel ikke at have sorsonet Himlen. Endnu 
hviler hendes Synd over hendes sildige Slcegt. 
Min;Son dode i en tidlig Alder; min celdste Dat
ter, Minona?, faldt i hendes jextende« Aar i en 
Aandsforvirring, som stedse tiltog, og undertiden 
grcendsede til Raserie. Vi raadspurgte alle be
romte Lceger; vi rejste til alle priste Bade; alt 
var forgjeves. Endeligen ncevnede en Zigeuner-
inde, som troengde sig paa os, Staden Chaumont, 
som det Sted hvor Minona flulde sinde sin Loe-' 
ge. Bestemte til ikke at lade noget Middel usor-
sogt, rejste vi, med mange Besværligheder, til Frank
rige. Den ulykkelige Piges Tilstand var saa for
tvivlet, at man ikke noget Djeblik kunde lade hende 
vare uden Opsyn; men forunderligt nok; hendes 
Lidelser syntes at blive mildere i Ehaumont; hun 
bkv virkelig mere rolig, og vi tilskreve hendes 
Httvredelse det forandrede Klima, da vi ikke fandt 
p^a Stedet nogen fortrinlig Loege. Imidlertid ud
bred den franske Revolution. Vi vare i en fryg-
teligen cengstlig Forfatning. En Dag forte Ulyk
ken en Svcerm rasende Republikaner forbi vor 
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Boepoel. Under Minonas Vindue havde man ud
pyntet et gemeent Qvindemenneske som Sandhe
dens Gudinde, og forte hende i Procession til 
Hirken. Med et Spring undflygter Minona dem, 
som havde Opsigt over hende, og ved hendes stille 
Opfor,el vare blevne alt for sikre; hun styrter lig 
ind iblandt Hoben, og tilbyder sig at troede i hins 
Sted. Henrykt over at finde en saa blomstrende 
stjon Fremmed som Tilhoengerinde af deres Sy? 
stem, forjager Hoben den forste valgte Qvinde, og 
min Datter, Minona — Her Kvaltes Grevens 
Stemme ved inderlig Rorelse; og Ludvig zittrede 
af bange Ahnelje. Endeligen begyndte den 
nedbejeoe Fader igjen: Min Datter Minona be
stiger ,om Sandhedens Gudinde den hojeste Guds 
odelagte Alter, og gjentog paa denne Maade, ube-
vidft, en lige Forbrydelse, som fordum hin Julie 
af vor Sloegt; men i det Djeblik Folket hylder 
l ende, spriiiger en ung Fremmed til, og kaster den 
skyldfrie Skyldige, under en frygtelig Forban
delse ov'r hende, med saa megen Kraftig Harme 
til Jorden, at man holdt hende for Dod. ^ Den 
Frem nede blev et Offer for Folkeraferiet, men til
lige Minonas Lcege og Frelser. Hun blev helbredet 
for sit Saar, der meest havde truffet hendes Ho
ved ; men tillige bortveeg hendes Vanvid. Deri
mod faldt hun i et stille'Tungsind, som paa no
gen Tid, isoer om Natten, udbryder i et krampag
tigt ^krig og i Graad; derefter klager hun over, 
at hun formedelu Forbandelsen as den Fremmede 
som truende viser sig for hende, ikke kan finde no
gen Trost i sin Sjel, og beder Gud at fore ham 
Nl hende, for at han kunde gjenkalde sin Forban
delle. Men han ligger for lcrnge siden i den sorte 
^ord; og derfor vil hun vel ogsaa tage sin Tung
sind, og ,in utilfredsstillede Loengsel med sig i sm 
l^rav! Nu har De det onskede Svar paa deres 
<-P0lgsmaale. — Men min Gud, hvad fattes 
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Dem? De er bleg; er ncer ved Afmagt; jeq raa-
ber paa Hjelp." — 

„Bliv De, sagde Ludvig med Anstrengelse, 
og sank ned paa Sofaen. Blot et DjebliksTaal-
modighed, saa vil jeg komme til mig selv." Nu 
tog han Grevens Haand. „Jeg er uskyldig, det 
vidnesbyrd giver 'min Samvittighed mig; og dog 
maa De hade mig; thi jeg er hin Fremmede; jeg 
cr Minonas Loege, og tillige hendes Plageaand." 

„I den forste Hede drog Greven umildt sin 
Haand fra den unge Maler. Grevinden gjorde 
en stille Bon. Thecla omfavnede Ludvig med Li
denskab og raabte: o! giv De mig min Soster, 
min gode Minona tilbage!" 

„Tillad mig at see hende, raabte Ludvig," og 
dersom det staaer i min Magt — „Ja De maa, 
De stal see hende, afbrod Greven ham, De stal, 
om det er Himlens Villie tilbagegive hende den 
tabte Ro.; dog lad mig forst overlcrgge med Lce-
gen, hvorledes vi uden Fare kan underrette hende 
om hvad der sorestaaer hende. De maa, min unge 
Ben! tilgive Faderen sin uretfærdige Jlsomhed —-
dobbelt uretfærdig, da De er bestemt til at an
vende Alt hvad der staaer i deres Magt for at 
helbrede den Ulykkelige." 

Forsigtigen bibragte man nu den Syge den ' 
Efterretning, at den Fremmede, som ncrsten un
derfuld! var bleven reddet, levede endnu. Desu
agtet blev hun, som ikke er at undre over, hcefti-
gen rystet derved. Med Vemodstaarer udraabte 
hun som tvivlende: „O! Gud; maatte det kun 
vcere vist." 

Efterhaanden beviiste man hende mere bestemt 
Mueligheden af, at han maastee paa Tilbagerej
sen fra Italien til Tydstland kunde komme gjen-
nem Stejermark. Minona bcevede af Glcrde. 
Nu hedte det, at han var i nceste Bye, og onstede 
med inderlig Lomgsel at tale med hende, og tilba-
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gekalde sin Forbandelse. Endeligen erfarede hun 
ligesom tilfaldigviis, at den Fremmede allerede var 
paa Slottet, og bereed til at gjore hende Afbiat 
for den Uret han havde tilfojet hende. Minona 
jnblede af Gloede herover, og bestemte den ncrste 
Dag til en Sammenkomst med ham. Men den 
erfarne Lcrge stolede ikke paa denne Styrke som 
han ansaae for overspoendt. Han forlanate at 
Mmona om nogle Dage ffulde see den Fremmedes 
^ For'og lob lykkeligt 
af, tillod han Ludvigs personlige Komme. 

Fader, Moder og Soster sadde tause, oq 
med cengstligen bankende Hjerter hos hinanden, da 
^oren aabnedes, og Minona traadte ind ved Lcr-
gens Haand. Himmelfl fljsn, kun noget blegere 
end fceevanllgt, faldt den elskværdige Svqe l de-

om hun folede sig 
5! » . 1^, ? ^ Djebliks Tid" — 

hviskede hun til ham, og sank derpaa bedende paa 
sine Kncr - ,,^eg er bestemt - sagde hun nu -
lad ham komme." Den elskede Kreds trcrnade sia 
ncermere om hende, en cengstlig Taushed fulate 
derpaa; alting syntes at beroe paa dette Djeblik 
- »> --orcn aabnedcs; Ludvig traadte ind. „Grev! 
mde, sagde dan, l det han med Fyrighed gik hende 
unode, ved den almcegtige Guds Under er v 
begge reddede! D- hor afsone., men pa-> mia 
hv»ee endnn en tung Br°de. s°m forbittrer mg 

sagde^n°A^7de?7un ̂  
leg tilgiver Dem gierne, og af gandsse Hjerte ja 
endnu engang takker jeg Dem for min Helbredelse 
hvor meget den end har kostet mig." " ' 

Man havde voeret bekvmret for Folgerne af 
""" M'nona selv beroligede 

^un alk. „2>cerer uden Bekymring, mine Elske-
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de! sagde hun; den frygtelige Angst er jo veget 
fra mig; og nu taaler jeg alt." 

Familien begav sig til Slotskapellet, hvor 
Ludvig paa dette hellige Sted i de hojtideligste 
Ord udtrykte sin Gjenkaldelse for den cervcerdige 
Kapellan. Man havde nceppe forladt Kirken, 
forend Minona sank i sin Moders Arme med de 
Ord: „Gud vare lovet! nu er jeg dog vel frelst." 

Dette sidste Optrin blev for hende ligesom 
en Overgang til et nyt Liv. Endnu mindre end 
for maatte Ludvig nu tale om sin Afrejse. For 
Minona var Synet af ham, dette sagde hun 
ham ofte selv — bleven til den uundværligste 
Nsdvendighed. Hendes Aand hcevede sig i nye 
»fordunklet Klarhed; hendes Sundhed tiltog hver 
Dag; og nu blev hun atter sin Families Stolt
hed og Gloede — Men jo frydeligere dette henryk
kende Vcesen udviklede sig, desto msrkere blev Lud
vigs Sind. Minonas ubeskrivelige Elskværdighed, 
hendes Ynde, hendes uimodsigelige Hjertelighed, 
ja selv hendes tidligere Ulykke havde tcendt den 
meest brcendende Kierlighed til hende i hans Hjer
te. Med Skroek saae han, at Minona forstod og 
deltog i hans Fslelse, maaskce stcerkere end han 
selv. Forst aandelig, og siden legemlig reddet af. 
ham selv, betragtede hun sig som ham fra to syns
punkter tilhorende. Ar see ham og omsvoeve ham, 
syntes at vcere hendes eneste Driste. Hun tilstod 
sine Folelser for sin Familie, og erboldt deres Sam
tykke, uden nogen Slags Forbeholdenhed. ^ Gre
ven, som oerede Ludvigs Taushed, da han forkla
rede sig den af Forfljel i Standen, besluttede at 
ville lette ham Tilstaaelsen. Minonas jnart ind
faldende Fodselsdag skulle fore de Elskende til hin
anden. 

Kort fsrenv denne Festdag, hvortil ethvert 
Medlem af Familien havde forberedet sig, ligesom 
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de gloedede sig ved at Tiden noermede sig, traadte 
Ludvig, som lkke vidste noget heraf, og som havde 
havt en ubeskrivelig haard Kamp med sig selv, 
rejsefoerdig ind i Grevens Kabinet. 

„Jeg tilgiver Dem, sagde Greven med et 
Smil, deres Dragt, da De ikke er med i Hemme
ligheden." 

„Og dog Hr. Greve! svarede Ludvig mork, 
er den hos mig, og derfor vil jeg opdage Dem 
at" — 

„Jeg veed det, jeg veed det, afbrod Greven 
ham, — og lagde sin Haand paa hans Mund, — 
men ikke her — Folg mig hurtig, hurtig." — 

„Umueligt, De kan ikke vide." 
„Jeg veed, siger jeg dem, jeg veed alt." Gre

ven holdt for sine Drer, og aabnede Sidegemak
ket, hvor hans Kone og begge Dottre befandt sig; 
Ludvig maatte folge, men var som bedovet. 

„Her, min Datter, sagde Greven, i det han 
tog Minonas Haand, er en ny Gratulant til din 
Fodselssest; men at komme saa ganske med tomme 
Hcender? Hvorledes? ikke det mindste til Erin
dring, ikke nogen Tegning? end ikke en Blomst? 

„For Guds Skyld, Hr. Greve! hsr op. — 
De sonderriver mit Hjerte paa den frygteligste 
Maade. Saa hsr dog — For Guds Skyld hor!" 

„Stille! min Ven! jeg hjelper Dem strax 
ud af Drommen. Minona! denne Mand elsker 
dig; kunde du fljcrnke ham dit Hjerte?" 

Rodmende skjulte Pigen sit Hoved ved Fade
rens Bryst, og rakte Ludvig Haandcn. 

„Minona! raabte Ludvig ude af sig selv, i 
det han med broendende Kys bedcekkede den tilbudne 
Haand — kunde du sele den Salighed, som din 
Kjerlighed lover mig, og tillige den Helvedqval — 
at maatte frasige mig den." — 

Alle stode som Stotter. Nu syntes Ludvig 
at voere den Vanvittige. -- »Min Datter elsker 
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Dem-, Hr. Brage! sagde nu Greven med stigende 
Empsindlighed." 

„Jeg veed det, Hr. Greve! og mit sidste Aan-
dedrcet vil voere uudslukkelig Kjerlighed til Mino-
na!" 

„Frygter de maaskee for nogen Fordom mod 
deres Stand?" 

„Jeg frygter intet mere," sagde Ludvig, i det 
han krampagtigen loenede sig til en Stol. 

„Nu da, sagde Greven, saa miae de vcere 
enten xn Daare, eller en Forbryder." 

„Ludvig! sagde Minona med en ubeskrivelige« 
rorende Stemme, har De da ikke sagt, at De el
skede mig?" 

„Jo, Minona! elskeligste Engel, jeg tilbeder 
dig, men jeg er forlovet — og ker seer du min 
Brud." Han rev herpaa sine Kloeder op. Fra 
hans Bryst straalcde stor og klar, og alvorlig Mal-
thefer-Ordenens sorte Kors! 

Minona vaklede. „Jeg er uskyldig," raabte 
Ludvig for hendes Fsdder. Vemodens og den bit
terste Smertens Taarer henstrommede over hendes 
Haand. — „Under Dcekket af mit borgerlige Navn 
havde jeg Grund til at troe Grevinden sikret nok 
sor fremspirende Kjerlighed til en ubekjendt Frem
med, uden at maatte knuse det atter opvaagnende. 
Hjerte ved Opdagelsen af mit Ordenslofte. O! 
jeg har frygteligen fejlet; dette velmente Bloend-
vcerk gjsr os ulykkeligere end den haardeste Sand
hed vilde have gjort det. Minona! Mit Livs Lys, 
min cedle Soster! tilgiv mig endnu engang. 
Kunde jeg andet end elste dig, saasnart jeg havde 
seet dig?" 

Hvis Hjerte kunne her lcenge bleven ubevce-
get? Ogsaa Grevens Vrede oploste sig i Taarer. 
„Paa mig, udraabte han, falder endelig den hele 
Brode; den er en Folge af den ulyksalige Misfor-
staaelfe. Da De i Morges vilde aabenbare mig 
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Deres Hemmelighed, burde jeg have hort Dem. 
Jeg indbildte mig, at De kom for at aabenbare mig 
Deres Kjerlighed til Minona; og jeg havde fore
sat mig at overraske Dem ved Pigens Tilstaaelse. 
O! Skjebne, hvor bittert har du flaaet mig! Hvo 
er De da egentlig, unge Mand?" 

„Jeg er Greve Ludvig Arberg, den yngste af 
sire Brodre, og derfor uoploseligen bunden til 
mit Lofte, som blot giver den Sidste af en Stam
me Dispensation. Mit Kommenthurie var i Ne
derlandene. For at sikre mig dette, rejste jeg selv 
til Brusfel, saasnart Revolutionen forkyndte mig, 
at alle flige Stiftelser skulle vare hoevede. Or-
densregjeringen jkadeslosholdt mig ved at anvise 
mig et andet Kommenthurie. Lyst til Malerkun
sten drev mig derpaa til Frankrig og til Italien, 
og herhid maatte jeg komme, for at erfare Livets 
hojeste Qval, for at see et Hierte knust, som el
sker mig og hvis Lykke jeg vilde kjobe med enhver 
Draabe af mit Blod!" 

Den tilbagevendte Ro var nu for stedse bort
vegen fra denne cedle Families Hjem. Greve Lud
vig Arberg fandt i et ragufanfl Tog mod Bar-
bareskcrne den Dod han sogte. Minona, fast 
overtydet om at Himlen ikke mere holdt hende 
vcerdig til nogen jordisk Lykke, og at Ludvigs Gjen-
kaldelfe var bleven ubonhort, faldt paa nye i sin 
sorrige Tungsindighed. De grevelige Forceldre 
oplevede ikke lcenge saa megen Hjertesorg. Thecla 
Plejede sin Soster til hendes Dod, og drog, efterat 
hun havde solgt sit Fædrenegods, til hendes Paa-
rorende paa sin Moders Side, Greven af Thun 
til Bohmen, hvor hun dode ugivt, med et herligt 
Minde om sin Godgjorenhed og Fromhed. Den 
lcenkebundne Frues Billede havde hun taget med 
sig; og det er endnu at see paa Slottet Teschen i 
et afsides Gallerie. — 
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II. 

Den overordentlige Duel. 

Det hcendte sig, for feje Tid siden, at 
en vis Hr. B. i et Selskab fortalte saa mange 
vidunderlige Historier, hvortil han foregav selv at 
have varet Vidne, at Adskillige af de Tilstcede-
vcrrende ikke kunde bare sig for at yttre deres Tvivl 
om Sandheden. Hr. B. blev forncermet herover 
og paaftod Sandheden heraf, faameget desto hef
tigere som Major Johnson tog hans Parti. Dette 
opvakte Alles Forundring, da Majoren var al-
mindcligen bekjendt for sin Retskaffenhed og Sand-
hedskjerlighed. Forundringen sorogedes endnu 
mere da Majoren saaledes tog til Orde: Efter 
min Mening har Hr. B. Aarsag til at stode sig 
over deres Tvivl M. H., da det ofte hander sig 
at intet synes meer usandsynligt, end hvad dog 
virkeligen er Tilfaldet; da jeg studerede i Jena, 
gik jey med en af mine Venner, en Baron v. 
Zitzerlmg, som jeg havde loert at kjende i Weymar, 
paa Komedie en Aften, hvor man gav Pigen af 
Orleans; denne Rolle spillede en vis Mad. Wulff, 
og gav den saa fortrcrffeligen, at jeg ikke kunde 
bare mig for at yttre mit lydeligste Bifald. Ba
ronen, der protegerede en anden Theatcrprindsesse, 
som denne var en Torn i Djnene paa, tog dette 
meget ilde op og gav mig knuppede Ord, hvoraf 
det ene tog det andet faa lange til vi gik begge 
lige fra Komediehuset til en Allee toet ved, hvor 
jeg ved Maanens fulde Lys skjod Baronen ihjel 
paa Stcdet. „Men, anmoerkede en af Selskabet, 
hvorfra fik de Pistoler i saadan Haft?" „Jeg fra
beder mig al Afbrydelse, raabte Majoren, tillad 
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mig at fortsatte min Fortoellmg, det Hele vil klare 
sig om lidt; som sagt, jeg skjod Baron Zitzerling 
paa Stedet. Jeg var nu nod til over Hals og 
Hoved ikke blot at forlade Wcymar, men ogsaa 
hele Saxen, da det er bekjendt, at den Zitzerlingske 
Familie er meget udbredt og af aldgammel tydsk 
Adel." „Jeg har dog aldrig hsrt det Navn fsr, 
sagde en as Selskabet." „Det kan nok voere, men 
skal jeg blive ved i min Fortoellmg, vil jeg min 
Sjoel ikke afbrydes. Alt vil give sig i Enden. 
Dette uhoflige Svar af Majoren faa uovereens-
stcmmende med hans, almindelig erkjendle, Årlig
hed og Blidhed i Omgang, bragte alle Tilstoede-
voerende til ar studse og at fee paa hinanden. Ma
joren syntes ikke at lcegge Moerke hertil, men idet 
han vendte sig til Hr. B. vedblev han saaledes: 
„Jeg ilede tilbage til Jena, skrabede hurtigen mine 
Pakkenilliker sammen og tcg Ertra-Post til Wien; 
Dagen efter min Ankomst der besogte jeg Apollos 
Salen, som netop var kommen i Moden og blev 
besogt af alle Folk asTone — et ungt Menneske 
trcengte sig igjennem Momgden hen til mig og 
spurgte mig i en bydende Tone: „Maae jeg sporge, 
er De ikke Major Johnsen?" „I? til Tjeneste." 
„Har De ikke skudt Baron von Zitzerling i en 
Duel i Weymar?" „Jo jeg har." „Baron von 
Zitzerling var min Broder, jeg maae havne hanS 
Dod. De vil behage at mode mig paa Pistoler 
i Morgen tidlig Kl. 4 i Prateren." Med megen 
Fornojelfe sagde jeg, lod min Hest sadle til be
stemte Tid og fandt min Modstander ved Ind
gangen til Prater, vi gik til et afsides Sted, fy
rede , og jeg skjod ham ihjel; det gjorde mig vir-
kcligen ondt for denne Sags Skyld at maatte fra
sige mig Wiens Fornojelser, men der var Intet 
andet for,^jeg maatte ilende flygte fra Wien for 
Folgernes Skyld; men for imidlertid at undgaae 
alle de mulige tilkommende Ubehageligheder af 
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denne Sag, besluttede jeg at foretage en lcengere 
Rejse, tog iqjennem Italien og standsede ikke for 
jeg kom til Nom — en Dag da jeg stod nedsjun-
ken i Betragtninger ved Tivoli, flaaer et ungt 
Menneske mig pludseligen paa Skuldren og spor
ger : Er De ikke Major Johnson?" „Jo til Tje
neste." Har ve ikke skudt to Baroner Zitzerlingen 
i Duel, den ene i Weymar og den anden i Wien?" 
,/Jo jeg har." Disse Zitzerlinger vare mine Brs-
dre, jeg er nod til at hcevne deres Dod, jeg udbe
der mig deres Selskab henne i hiin Skov." Med 
megen Fornojelse sagde jeg — og gik med ham, 
vi fyrede — og jeg fljod ham ihjel. Derfra 
skyndte jeg mig til Paris. Dagen efter min An
komst gik jeg op paa Muscret, hvor et ungt Men
neske kom tll mig og sagde: „Er De ikke Major 
Johnlen?" „Jo til Tjeneste." Har De ikke skudt 
tre Baroner Zitzerlinger i Duel; en i Weymar, en 
i Wien og en i Rom?" Disse tre Baroner von 
Zitzerlinger vare mine Brodre, jeg maae hcevne 
deres Dsd; De-er saa god at mode mig i Ef
termiddag Klokken 3 prcecise i Loi« lZe Lnulnxiie 
paa Pistoler." Med megen Fornojelse sagde jeg 
og reed ud til det bestemte Sted, hvor min Mod
stander allerede havde indfunden sig — vi spredte os 
— og jeg fljod ham ihjel." Da jeg nu ikke havde ' 
Lyst til at befordre flere Baroner von Zitzerlinger 
ind i den anden Verden, besluttede jeg hurtigen 
at forlade Fastlandet, for ikke at blive purret ud 
af flere af de muligen efterlevende Baroner von 
Zitzerlinger; jeg ilede altsaa til Caiais og ankom 
i god Behold og uforstyrret til Dover. Det lod 
til som om oftbem^ldte Familie enten ikke vidste 
mit Opholdssted eller havde slaget denne Fami
lie Sag hen. Jeg levede i Fred og Ro en Tid 
lang i London, uforstyrret af denne Zitzerlingske 
^)ngel— men hvad skeer? Allerbedst som jeg sid
der og spiller et Parlie Schak i Whiles Kaffe-
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huus, flaaer jeg Ojnene af en Hoendelse i Vejret 
og bliver saa forvirret ved at see et ungt Menne
ske staae og see stivt paa mig, at jeg trak Fejl og 
ftod i Fare for at tabe mit Spil; arrig herover 
sprang jeg op og sagde i en vred Tone: „Maae 
jeg sporge Dem min Herre, hvorfor seer De saa 
vist paa mig?" „Er De ikke Major Johnsen?" 
„Jo til Tjeneste!,, Har De ikke skudt sire Baroner 
von Zitzerlinger i Duel, en i Weymar, en i Wien, 
en i Rom og en i Paris? „Jo jeg har, „Ja saa 
maae jeg bede Dem at sslge mig; disse Baroner 
v.ire mine Brsdre, vi maa flydes." Med Fornoj-
else sagde jeg, lad mig blot ende mit Spil og saa 
kan vi asgjsre siden denne Bagatel; han samtyk
kede heri, og da Spillet var forbi gik vi ind i et 
Bagvoerelse — vi fyrede og „Ja ja og 
De skjod ham ihjel" raabte Hr. B., hvis Utaal-
modighed var stegen til det hojeste. „Nej jeg beder 
om Forladelse, svarede Majoren, der havde vendt 
sig til Siden for at nyse, det var ham som skjod 
mig ihjel." 
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III. 

Den stakkels Rok. 

s> ^ ^ ^ 
En af de forrige Generalgouverneurer i St. 

Petersborg, Greve Bruce havde en livegen Kok, 
som fik isind? at soge sin Frihed og derfor lob 
bort af sin Tjeneste. Da nu Greven strax efter 
ved Hoffet traf Politiemesteren Klejef bad han 
denne om at lade anstille Politie - Underssgelser i 
Anledning af den undvegne Kok. Det skeete, men 
forgjeves. Imidlertid var til Petersborg ankom
men .fra Warfchau en sranft Kok, som sogte 
Anfoettelfe i Rusland, og som var anbefalet til 
Klejef af en af dennes Venner. 

Klejef i Tanke at forskaffe denne Mand en 
Tjeneste sendte ham strax til Greve Bruse, som 
han vidste var bleven forlegen for en Kok, og 
sagde til Franskmanden at han kun skulde sige at 
han var sendt Greven fra Politiemester Klejef. 
Da Grevens Tjener nu meldte sin Herre, at Klejef 
havde sendt ham en Kok udbrod Greven: Ah! 
der har vi Desertoren, lad ham strax give to hun
drede Stokkeprygl, og dervaa gaae i Kjokkenet." . 
Ordren blev efterkommen; den franske Kok blev 
fort ned i Stalden, og der tildeelt, uagtet alle 
hans Bonner og Forestillinger, det befalede Antal 
Slag; han blev liggende som halvdod, og vandt 
ncrppe Kicefter til at flabe siq Ken til Ministeren 
sor at anbringe sin Klage. Da Greve Bruce nu 
underrettedes om Fejltagelsen maatte han see Sa
gen neddysset ved Hjelp af nogle hundrede Rub
ler, som han maatte give den franske Kok. 
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!V. 

HSflig mod Alle, fortrolig mod Faa» 

Da jeg var paa Rejsen i Frankrig med min 
Hovmester, sit jeg er Brev med den Efterretning, 
at min Fader, som allerede loenge havde skrantet, 
var dod, og at jeg nodvcndig maatte komme til
bage til England saa hastig som muligt, for at tage 
hans Landgods i Besiddelse, hvilket var temmelig 
betydeligt, endfkiondt Gjoelden, som heftede derpaa, 
vel kunde belobe sig til Halvparten af dets Voer-
die. Da jeg ankom, fandt jeg et Brev, som den 
gamle Mand egenhoendig havde tilskrevet mig. 
Det indeholdt nogle almindelige Regler, bekran
sende mit Forhold og nogle Anmoerkninger over 
hans eget: han omtalte den Gjoeld, med hvilken 
han efterlod mig Arvegodset, en Gjoeld, som havde 
hvilet paa Sloegten i mangfoldige Led, og yttrede 
det alvorligste Dnffe, at det dog maatte blive 
overleveret til Efterkommerne, uden nogen Has« 
telle; i denne Hensigt sagde han, havde han af-

. talt et Giftermaal imellem mig og sin gamle 
VenS, Sir George Homesteads Datter, en elsk-
voerdig Pige, hvis Forbindelse med mig vilde vcere 
en ?Ere for min Familie, og hvis Formue maatte 
voere mere end tilstrækkelig til at befrie mit Land
gods fra al mulig Gjoeld. Han havde givet sin 
Aen en nojagtig Efterretning om sine Sagers Til
stand, og, efterat have udbedet sig nogen Tid til 
Betomkning, havde Homestead givet sit Samtykke 
til Mgteskabet, paa det Vilkaar, at hans Datter 
og jeg behagede hinanden, og at min Lpfsrfel be-
kmftede den Skildring, han havde givet af mi» 
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Charakteer. Min Fader tiWede, at han havde 
haabet at leve saa lcenge, indtil denne Forbindelse 
var bleven fnldbyrdet, men da Forsyner havde be-
sluttet'det anderledes, saa bad han mig, og jeg vilde 
sikkert ikke asflaae ham denne sidste Bon, at jeg, 
saasnart mine Sager vare bragte i Orden, og Vel
anstændigheden tillod det, vilde aflcegge et Befog 
hos Sir George, og Intet forsomme sor at bringe 
hans Dnfle til Opfyldelse. Den faderlige Kjoer-
ligheds Iver og Omhu, som viste sig bekymret 
for min Lykke, paa en Tid, da det Hjerte, som 
havde folt den, ikke mere slog, og den Haand, som 
havde udtrykt den, allerede muldnede i Stov, rorte 
mig overordentlig. .Jeg havde ogsaa seet det Fru
entimmer, som var mig bestemt, rigtignok paa en 
Tid, da vi endnu vare Born, men jeg erindrede 
mig endnu, at hun havde en behagelig Skabning 
og en blid Charaktecr; jeg betomkte mig derfor hel
ler ikke et Djeblik paa at opfylde min Faders 
Befaling. Jeg ilede altsaa med at bringe hans 
Sager i Orden, gjorde en Fortegnelse over hans 
Gjceld og Tilgodehavende, besogte Forpagterne, 
fik min forrige'Munterhed igjen, og afrejste, ef
ter ni Maaneders Forlob, for at befoge Sir Ge
orge paa hans Landgods, efterat jeg forud havde 
begyndt en Brevvexling med ham og bevidnet ham. 
min .Utaalmodighed efter at fcette mig i Besid
delse af den Lykke, som min Fader saa kjcrclig 
havde tilberedet.for mig. Jeg havde storre Lyst 
til at ride paa en god Hess, end til at lade mig 
vugge i en Kareth eller ryste paa en Postvogn, 
og jeg vidste, at Sir George var en gammel Joe-
ger,, en jevn, ligefrem Mand, som hellere vilde 
see mig i tzkindburer paa en god Jagthe.st, end i 
en broderet Kjole og glimrende Equipage; jeg red 
aA'aq bort med en eneste. Tjener, og kom om Af
tenen til Stijton. Den folgende Morgen, da jeg 
igjen skulde afsted, horte jeg en Herre, som havde 
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sat sig tilhest lidt forend mig, at betale sin^Tje-
n.r, erkyndige sig om Vejen; jeg sagde ham ganste 
fortrolig, at jeg skulde tage samme Vej, som han, 
og dersom det behagede ham, vilde vi folges ad. 
Han antog dette Tilbud med ligesaa megen Fri
modighed og ligesaa faa Complimenter, og jeg be
gav mig paa Vejen, glad over at Tilfceldet havde 
anviist mig en Selskabsbroder. Vi indlode os i 
Samtale, og jeg horte snart, at han var paa 
Rejser. Vi roste Landevejene og Politiet i Frank
rig, Stcrderne, Palmerne og Landgodserne; be
gyndte en critisk Underssgelse af de beromteste 
Landsteder i England, Bygningernes Ejendomme
lighed og Beliggenhed, Korsvejene, Gjoestgivernes 
Bedragerier og Fornojelserne paa dejser; Mate
rier, hvorred vi gjensidig anbefalede os til hinanden, 
da vi begge havde Lejlighed til at vise de samme 
Kundskaber og at soette Sandheden i saa klart et 
Lys, at vi ikke kunde vcrre af forskjellig Mening. 
Da vi omtrent havde redet to Timer sammen, 
indhentede vi en anden Herre tilbest, hvem vi til
talede med samme Fortrolighed, som vi havde viist 
imod hinanden; vi spurgte ham, hvorfra han var, 
hvor han skulde hen, om Hensigten af hans Rejfe, 
og mange andre saadanne Ting. Den Fremmede, 

" som syntes omtrent at vcrre halvtredsindstyve Aar 
gammel, optog vor Tiltale med stor Kulde, gav 
os korte tvetydige Svar paa vore Sporgsmaal, 
betragtede os ofre med stor 57pmcerksomhed, og red 
derpaa snart hurtigere for at komme oS forbi, 
snart langsommere, for at blive tilbage; men vi 
havde besluttet; at han ikke skulde saae sin ViUie, og 
da vi mcerkede, at hans Tilbageholdenhed tiltog 0H han 
blev ojensynlig fortrydelig, saa vinkede vi til hinan
den og besluttede, at den gamle Nar skulde give os no
get at lee ad. Efterat vi, med saare ulig For-
deel, havde redet sammen en halv Time, spurgte 
Win Ledsager ham med en meget 'ceremonieus Gra-
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vitet, om han ikke vidste et Huus ved Vejen, hvor 
der var en vakker Pige at faae. Den Gamle, der, 
som det forekom mig, frygtede for at give os Paa-
skud til Strid, optog denne Beskcemmelfe ikke 
voerre, end at han flet ikke svarede derpaa. Jeg 
begyndte derpaa at tale med min Ledsager, som 
om vi havde vceret gamle Bekjendte; jeg spurgte 
ham, om han ikke syntes, at Herren lignede me
get en vis Mand, hvem vi havde frataget en Pi
ge , som han vilde bringe ril et berygtet Huus, 
og sagde at hans Tilbageholdenhed virkelig bragte 
mig paa den Mistanke, at han nok kunde voere 
den samme, dog haabede vi, at han vilde tilgive 
os^denne Streg og gjore os den Fornojelse, at 
spise med os i nceste Vcertshuus. 

Den Gamle vedblev at tie, men da hans For
legenhed og Brede synligen tiltog, saa forskaffede 
han os stedse mere Moroe, hvilket ikke varede lan
ge, thi pludselig red han fra os ad en Sidevej, 
hvorefter vi udbrede i en Skoggerlatter, som va
rede saa lcenge, indtil han ikke n^re kunde hore os. 
Vi rede derpaa videre og snakkede den hele Dag 
kun om denne lystige Begivenhed, som gav os ful
deligt Stof til Latter og Spsg. Den nceste Mor
gen skiltes vi, og jeg kom om Aftenen til Home-
stead-Hall. Den gamle Sir George modtog mig. 
meget kjcrrligt, og forestillede mig for fin Datter, 
som jeg nu holdt for det skjsnneste Fruentimmer, 
jeg nogensinde havde seet. Jeg moerkede lettelig, 
at jeg ikke alene paa Grund af hendes Faders An
befaling var hende velkommen, og jeg nod allerede 
i Tankerne den Lyksalighed, hvis Besiddelse jeg tro
ede saa ncrr; men den behagelige Scene, hvori jeg 
havde tilladt min Indbildningskraft at vandre om
kring, forsvandt pludselig, som ved en Fortryllel
ses Kraft; uden nogen synlig Aarsag, blev den 
hele Families Opssrsel forandret, mine hyppige 
Opvartninger hos Datteren bleve indstroenkede, 
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jeg' fandt hende aldrig meer alene, hendes Fader 
behandlede mig med kold Hoflighed, jeg blev ikke 
loenger taget med i deres Besog, endog Betjenterne 
opvartede mig ikke lcrnger saa'villig. Jeg gjorde 
mig megen Umag for ar opdage Aarsagen li! denne 
sorgelige Forandring, men sorgjceves, og en Mor
gen, da jeg havde bevcrget Sir George til at gaae 
med mig i Haven alene, og jeg var i Begreb 
med at trcrnge ind paa ham, angaaende denne 
Sag, kom han mig i Forkjobet ved at sige, at hans 
Lovte til min Fader, for hvem, som jeg vel vidste, 
han havde den storste Agtelse, kun havde vceret 
betinget; han havde stedse anseet det for Pligt, 
at lade nn Datter have frit Valg, og hun havde 
bedet ham sige mig, at hendes Hjerte ikke mere 
var frit, og anmode mig om, at jeg ikke lcenger 
vilde fortsatte mit Frierie. Min Bestyrtelse oz 
Bekymring, da jeg horte dette, var saa stor, al 
jeg ikke sormaaede at svare ham, og jeg saae Sir 
George forlade mig og gaae ind i sitHuus, uden 
at jeg i mindste Maade prsvede paa at opholde 
ham, eller bede ham om ncermere Forklaring. Si
den gjorde jeg ham rigtignok ofte Bebrejdelser, an
vendte Bonner og Klager, men da jeg saae, at 
Alt var sorgjceves, saa anbefalede jeg mig med 
den Beslutning, at drive Sagen videre ved Bre
ve, thi Pigen havde laa fuldkomment indtaget mit 
Hjerte, ar jeg med Gloede vilde have oegtet bende, 
om jeg ogsaa havde vidst, ar hendes Fader ojeblik-
kelig testamenterede hele sin Formue til en Frem
med. Paa min Tilbagerejse til London tcenkte 
jeg itke paa andet end min forehavende Brevvex-
ling, og jeg havde endnu ikke voeret tre Dage i 
Staden, for jeg tilskrev Sir George et langt Brev, 
bvori jeg i de stcerkeste Udtrykke besvoer ham, at 
forklare mig Aarsagen til hans forandrede Opfsr-
fel, og paastod, at det i hojGrad vilde voere upas
sende for ham og fornarmelig for mig, at fliule 
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Sandheden i dette Tilfalde'. Paa dette Brev sik 
jeg, omtrent ti Dage efter, folgende Svar: 

Min Herre! 
Saare ugierne aabenbarer jeg Dem Bevæg

grundene til mit Forhold, efterdi de ikke geraade 
Dem til synverlig Wre. Jndfluttede Brev, som 
jeg har faaet af en vcerdig Mand i dette Grev
skab, indeholder et fuldstændigt Svar paa Deres 
Sporgsmaal, thi jeg vil hellere lade det komme 
fra enhver anden Haand end fra min. 

George Homestead. 

øjeblikkelig aabnede jeg det indsluttede Brev, 
og laste med storste Utaalmodighed Folgende: 

- Min Herre! 
VedVoeddelsbet igaar faae jeg en ung Mand 

med Deres Familie, og hsrte, at De er sindet at 
gjve ham Deres Datter. Ved denne Lejlighed er 
det min uundgaaelige Pligt, at underrette Dem 
ym, at han, dersom man tor bedomme 'hans Cha-
rakteer efter hans Selskab, sikkert vil bringe Syg
dom og Armod over sine Efterkommere, !aa store 
hans Kones Fortjenester, og saa uudtommelige 
hans Rigdomme endog kunne vcere. For nogle 
Uger siden, indhentede han mig paa Vejen fra. 
London, i Selskab med et Udskud af Menneskehe
den, som, hvis man kunde slutte af deres Sam
tale, maatte vcere hans gamle Bekjendt og fortro
lige Ven, og om hvilken Person jeg meget godt 
mindes, at han engang, som Ejer af et Horehuus 
j Conventgarden, blev bragt for min Ven, Dom
meren Worthy, hos hvem jeg just var l Bessg. 
Siden har han vundet en betydelig Summa ved 
falske Terninger paa Maskeraden, hvorfor han blev 
nodt til at forlade Riget, og hans Proces er endnu 
ikke tilendebragt. Vcer forsikkret om, at jeg neje 
kjendte dem begge, thi visse Omstændigheder , som 
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jeg ikke behsver at omtale, holdt mig saalcrnge 
paa deres Vej, at jeg umulig kunde tage fejl. 

Deres - " 
Jacob Truemann. 

Saasnart jeg havde lcest dette Brev, var 
Gaaden loft. Jeg vidste nu, at Hr. Truemann 
var den gamle Herre, som jeg havde fornoermet 
i Selskab med min ubekjendte Ledsager, uden at 
han havde givet os Anledning dertil. I dette Dje-
blik stammede jeg mig saa "meget, at jeg, Uagtet 
jeg var alene, ikke kunde afholde mig fra, at skiule 
mit Ansigt med begge mine Hcender. Jeg afsky
ede min Daarligked, som stedse forekom mig af
skyeligere, jo oftere jeg tccnkte derpaa. Jeg haa-
bede dog, at overtyde Sir George om, at jeg ikke 
kjcndte den Uvcrrdige, hvis Skjcendsel var falden 
tilbage paa mig, men inden jeg endnu havde taget 
de nodvendige Forholdsregler til Retscerdiggjsrelse, 
horte jeg, at min Elskede allerede var gift med en 
Adelsmand i Ncerheden.af hendes Faders Gods. 
Hvor smal er ej Retskaffenhedens Stie, og hvor 
meget af den kan ej tabes ved den ringeste Afvi
gelse. (A.) 

V. 

H S v l s p a a n e r .  

(Af C. Weicflog.) 

Hvorfor mange Mennesker skrive deres Navn 
saa aldeles ulåseligt, det lader sig vel forklare 
paa mange Slags Maader, men det bliver dog 
altid en ubehagelig Sag for Lcesere, der ikke vide 
saa gode Naad iij at udfinde, den ncrsten uopdage-
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lige Skriver, som Hædersmanden k den folgende 
lille Historie. En vcerdig Ven af mig — Sned? 
keren — har nemlig ogsaa den Node eller Unode 
— saaledes at forfærdige sit kjcere Navn, at endog 
Champollion, Hieroglyphkongen, forgjoeves skulde 
trcette sig med at dechiffrere det. Jsoer gjor et, i 
Midten af dette Navn forekommende z det alde
les umuligt at gjcette, til hvilket af de levende el
ler dode Sprog Ordet henhorer; thi med et con-
vulsivisk Haandtryk bliver dette z i et fortoerdeligt 
Sving slynget ned og atter op, og indtog ellers 
ikke mindre end et Folioblad, hvorefter da ogsaa 
Cancellisterne maatte rette sig og turde ikke skrive 
mere paa den sidste Side end i det Hojeste to Li
nier, for at der ved Underskrivts-Ravnet kunde blive 
Plads til dette z, som forneden slyngede sig i en 
Treangel, der almindeligviis lob sammen til en 
Klak, som endnu bliver opfort i den hojfyrstelige 
Kammeretat under Rubriken: Ertra-Udgifter, saa
ledes: For Strofand til Hr. Assessorens Z . 
En langt fraværende Forretningsmand havde nu 
ogsaa den Skjoebne, at faae et Brev fra denne 
min Ven, med hans egenhcendige Navnskrift. Det var 
rigtignok en vanskelig Sag, thi Brevet var af Vigtig
hed og skulde besvares. Hvorledes skulde han nu boere 
sig ad, daSkriverensNavn, trods alle Anstroengelser af . 
Byens Skriftkloge og Viise, ja endog af det der-
vcerende Refourceselskab, som dog ellers udfinder 
det Utrolige, blev en uoploselig Gaade? Taalmo-
dighed! — Modtageren var et Genie, og et saa-
dant sinder Vej og Stie, hvor andre Menneske-
born kun see en ^Vslli-i elauss. Vel tilmode skrev 
han sit Svar, skar Navnet paa sin ubekjendte Cor-
respondent poent ud paa Brevet og klcrbede det 
udenpaa Couvertet til sit Svar. Det gik ogsaa 
ret godt med alle Bogstaverne i Navnet, kun z-tet 
kroevede en egen Fremgangsmaade. Der blev lyet 
en p«n liden Pose, dette z blev flere Gange sam-
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menlagt, ligesom en Top, puttet derind og Pun
gen omhyggelig fceslet paa Adressen med Lak. Un
derneden skrev vor Pfifficus: „Kjcrre Hr. Postme
ster i S., vcer saa god, at aabue den lille Pose 
forsigtig og lade det ubekjendte Bogstav falde ud, 
saa at Ordet kan loeses og Brevet blive befordret." 
Dette skeete, og Brevet kom nu rigtigt til sin 
Mand, som fra denne Stund gik i sig selv og 
bedrede sig, saa at Ordet vel endnu bliver en 
Hieroglyph, men benoevnte z dog kun har Form 
og ^cengde som en middelmaadig Haarvung. 

At der ogsaa i Botaniken lader sig anbringe 
„Mandsstolthed for Kongethroner," hvo skulde 
bave troet det? og dog leverer et vist periodisk 
Blad, hvis Ophor alle Blomster- og Havevenner 
hjertelig have beklaget, Beviset herpaa, i Anled
ning as Beskrivelsen over den stjonne lVspaleoua 
jrnjieriitlis, hvor Redacteuren siger:. „Hos Lev-
rault og S6)oll i Strasburg er, paa et Blad i 
Imperial - Folio, udkommen en Afbildning af en 
Plante, som Botanikeren Palisot - Beauvais fandt 
l det afrikanske Kongerige Oware, og kalder 

. z,nleott», til ?Ere for den regjerende Kejser af 
Frankrig. Planten seer ud som en Passions-
blomst, har, lige>om de fleste Passiflorer, en dob
belt Blomsterkrone, en sembladet Kalk, og den 
indre Krone bestaaer af en skjon Traadkrands. 
Dog afviger den igjen i mauge Henseender fra 
Passiflorerne. Blomstens Farve er smuk korn-
blomstblaa, Stovtraadene blegrode." — Derpaa 
vedbliver Redacteuren saaledes: „Med smaglost 
Smigreris siger Forfatteren — Palifot-Beauvais 

i denne kejserlige Blomst har allerede Naturen 
dannet æreslegionens Stjerne. Ogsaa Navnet 

(5) 



34 

er aabenbart et Smigrer e, som ikke sommer sig 
den sande Botaniker. Den franske Kejser har 
endnu ikke viist sig som Botanikens store og virk
somme Befordrer; thi hvad hans Gemalinde har 
gjort for Malmaison, kan ikke tilregnes ham. 
Med Rette have vi en Gustavia Carolina, Bor-
bonia, Strelitzia, Eugenia, Jvannea, Razumovia, 
thi disse Fyrster og Store vare, eller ere virkelig 
Videnskabernes Besordrere; men ligesom Linnee 
atter casserede Bucea-ferrea og Bonarota og idet-
hoieste beholdt dem til at betegne det specisike 
Navn, saaledcs vil Napoleona neppe blive beholdt 
af vore Schreber, Smith og Wildenow." Og vir
kelig er denne Spaadom indtruffen; Navnet Na
poleona imperialis er ligefaa forsvundet af Plante
fortegnelserne , som den Afgud, hvem den stulde 
give Udodelighed i Blomsternes Nige, er forsvun
den af de genealogiske Hof- og Statskalendere; 
men paa den Tid, da hine Ord offentlig bleve 
skrevne, nemlig den 7de Juni 1805, havde den 
skinnende Comet, som drog over Jorden, og af 
hvis Glands den stakkels Palijot-Bauvais Dine 
bleve blendede, ncesten naaet det lyseste Culmina-
tions-Punkt, og det var altsaa, for en tydsk Pro
fessor, en virkelig Bravour, saaledes uden videre 
at rykke frem med Sandheden. Det Blad, som' 
opbevarer den for Efterverdenen, saalcrnge som 
Mug og Mol ville tillade det, er — den Halleske 
Havetidende, og den kjcekke Sandsiger — Kurt 
Sprengel. 

Naar den salige Overhofmester W., en an
seelig, jovialsk Tykmave, var i godt Lune, fortalte 
han Ting af sit Levnetslob, imod hvilke Hr. von 
Munchhausens Eventyr kun ere ubetydelige Smaa-
ting. Raaderne i det Collegium, ved hvilket han 
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fungerede, hans Venner og Spogebrodre, som al
lerede kjendte den lystige Papa, sadde dasmaat-
smilende omkring ham, nedskyllede med vakkre 
Drag af de fulde Glas de, uden saadant Vehikel, 
vanskelig nedglidende Noveller, og gave nu og da 
ved skalkagtig Mellemtale den hele Underholdning 
det egentlige Kryderie. Fremfor alle vare Krigs-
raaderne H. og R. de, som til deslige Meddelel
ser stedse vidste at soje noget Hensigtsmæssigt og 
Moersomt. Faldt endog dette ofte lidt i det Stcer-
ke, saa blev det alligevel ikke optaget ilde; thi 
endskjondt den Fortræffelige saaledes havde fortalt 
sig ind i sine Fata, at ban tilsidst selv stivt og 
fast troede derpaa, saa plejede han dog, naar hans 
Tilhoreres Skrupler ofte satte ham de Skruer i 

ovedet, at det nys Foredragne af Sandbed og 
^igt af hans Levnet, kun henhsrte til det Sidste, 
blot godmodig at smile og — ncrsten for at lade 
de forhen fortalte Utroligheder forsvinde som Ba
gateller — at overgaae sig selv i end mere uhorte 
Begivenheder. Han havde tilforn tjent som Ca-
pitain ved de engelsk-hessiske Tropper imod Ame
rikanerne. Disse Krigstoge i det nye, vidunder
lige Land vare ham enfand og uudtommelig Guld
grube til Underholdning. Hvad han der havde 
seet, erfaret og udrettet, det oversteg ofte Mulighe
dens Grcendse. Helst fortalte han dog om sit 
Gods i Franken, hvilket dog var almindelig bekjendt 
som en elendig, hojst ubetydelig Huusmandsplads ; 
men efter hans Beskrivelse var det Edens Have, 
som i utallig Mcengde frembragte alle Jordens 
Frugter og Dyr. Allerede afskallede, udkjernede 
og syltede rystede man der de ypperligste Prunel-
ler asTrceerne, og de krcevede kun den ringe Umag 
med Nedloegningen, for at sendes omkring i hele 
Verden. Han havde medbragt denne nye Art fra 
Amerika og kaldet den >ursdiliz. At 
Sagopalmen der var acclimatiseret og Pisangen 
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kun behovede en ganske let Bedcekning om Vinte
ren, det forstod sig af sig selv, thi fra Arilds Tid 
havde det hverken frosset eller sneet paa hans 
Gods, undtagen paa de Veje, hvor man kiorte i 
Slcrde. Af Bisamrotter og Moskusdyr var der 
saa mange, at Postvognene og Vadsækkene, som 
paslerede der igjennem, bleve saaledes gjennemtrukne 
af Uddunstningerne, at de ncrrmeste Postcontoirer 
lugtede som Apotheker. Meest forunderlig var dog 
den derværende Jordbunds Frugtbarhed. Mine 
Herrer— forfikkrede Fortælleren — det Stykke 
Jord, som her giver ti Tonder, frembringer der 
halvtredsindstyve; men det er ogsaa ganske natur
ligt, thi Godset har — — Fem Etager? faldt 
Krigsraad H ... ind og den almindelige Munter
hed blev fulostoeudig. Ja lee I kun, J Skjcelmer 
— kunde da den venlige Referent vel svare, og 
lod sig ikke forstyrre. Hvad der er sandt, det er 
sandt! Og hvorledes troe I vel, at mine Folk 
staae sig der? Dersom min Forvalter ikke har ti 
tusinde Ducaters Indkomster, saa stal Fanden tage 
ved mig! — Vi tvivle ikke det ringeste om det — 
svarede Krigsraad R. .., men meente tillige, at 
det under saadanne Omstændigheder vilde voere 
godt, om Hr. Overhofmesteren blev sin egen For
valter. At denne geniale Anmcrrkning ikke bidrog ' 
mindre end fem Etager til at forhoje det lystige 
Selskabs Munterhed, det lader sig tcenke; ogsaa 
blev den tilbsrlig erkjendt af den overforstmester-
lige Borgermestervaves Leetremulanter, thi og ham 
forekom Sagen ualmindelig plausibel. Lykkelige 
Timer med dette uskyldige, muntre Samvcere, hvor 
ere I nu! Han, som saaledes smykkede den ofte 
trykkende Virkelighed med Phantasiens Blomster, 
hviler allerede lcenge sodt under Jorden, og mange 
af hans Venner tilligemed ham, ogsaa Skjcrlmerne 
H... og R .. . Men der leve dog ogsaa Nogle 
stiske og veltilmode, fom ville vise hverandre dennes 
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Hovlsvaan og sige: „See der en venlig Erindring 
om den gode gamle Tid, vor kjcere Oversorstme-
ster W .. . og hans Gods i Franken!" 

Der gives Omstændigheder og Tidspunkter, 
under hvilke det er saare passende og gavnliqt at 
frcm.alde det Gamle og Forhenværende. Derfor 
ville vi atter engang ihukomme den Maade, hvor-
paa en Gesandt fra de christeliae Monarker tilforn 
blev forestillet Hans Majestcet Storsultanen iCon-
lunitinopel. Efterat at han var bleven fort til 
Serailets inderste Gaard, maatte han. siddende paa 

tilligemed lit Folge, i flere Timer overvcere 
den kccdiommtlige Solduddeling til Janitscharerne, 
tor at blive gjennemtrcrngt af et ret hojt Beareb 
o n Herffercns Nigdom oq Magt. Derpaa be
gav Storvezieren sig ind i det Allerhelligste, krob 
paa alle Fire hen til Thronen og sagde med sagte, 
dcr.npet Stemme: „Mcegtigste' PadisckahVer
vens Soel! Herre over alle Lande paa Jorden, 
samt de bellige Stader Mekka og Medinah"? Pro-' 
pheten'.' Esterfolger! Uforligneligste! Storste! Uo
vervindeligste! — Her er en Christenhund ude, som 
higer og lukker efter at siue dit Aasyn!" — „Fver 
ham, klcrd ham og lad ham komme ind!" plejede 
derpaa at vcere dct allernaadigste Svar. Gesand
ten og hanS Folge gav man nu Scherbet og Sukker-
toi — Foeret — Pelts og Kastan — Bckll?d-
^ ^ galedes kom de da omsider, om 
ei^ >^e krybende paa alle Fire, dog altid i den 
du.'>i.e fornedrelses Tilstand og med dens nodtvuna-
ne Udtryk -- thi Ribbeenstod gjorde ikke sjelden 
den oprortc Foielse stum og bojelig — frem for 
Herren over alle Jordens Lande, hvis Tilbaaeviis-
mng t,l hans aliatifte Hjem allerede for lana Tid 
Nden kun vilde have kostet cn ubetydelig Anstr«n-
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aelse. Men sandt er det, at der i Politiken er en 
stor Forstjel imellem at k u n n e og at v i l l e, og 
de L i s t e l i g e  Magter have maaflee NnegodeGrunde 
til at lade Fem vcere lige. imedens de holde 
sine Gesandter og Residenter l Constantinopel, har 
Tnrken ikke en eneste hos dem. ^.mcdeno de paa 
det ^mhygaeligste lade sig underrette om en en
kelt Pasckas Stridigheder og Foretagender, forlmaaer 
den ovblceste Osman, at bekymre Ng om det ovrige 
Europas.ller-igtigst- Forhold. Ju.-r-ss-r og Kng.. 
^.et -r miq gaufl- liz-g?ld,gt - I°gd. -n tyrk.fl 

Svine' -°d» Hunde,. - Skuw- -ud Orde.^ 
nu l»de mild-,- > Constantmopel; Sag-n °g Aan-
den -re og blive dog de samme, lom lor. 

VI. 

Amalie; eUer hvo blev den lykkeligste? 

(Af det Tvdste.) 

Hvem veed, hvorfor det er godt? sagde Hr. 
FabrMus, og bortlagde Brevet, som havde forkyndt 
ham et betydeligt Tab. H^s Kone, som ,ad ved 
Svinderokken, rystede vantroe med M, 
hvis det ikke er et Stykke al den Spmdchue-M-
losovhie, hvorover Du alletlder spotter. 
den bedste Philosophie i Verden, kl<ere K^ne, og 
Du maae troe, at man kommer langt med den, 
iscer i disse bedrsvelige Tider. — Hvor lang 
egentlig? — Indtil hiinsides Graven, gode Kone. 
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Efter din Catechismus vil dcn hedde: Tillid til 
Gud; og saaledes, troer jeg, ere vi ganske enige. 
— Men, sagde Amalie, en liden, overgiven Ting 
paa elleve Aar, som sad ved Vinduet og aldrig 
tabte et Ord as det, som blev talt, men desto flere 
Master paa sin Strikstrompe: men, kjcrre Fader, 
saa maatte det jo ogsaa vcere godt, at Naboens 
Conrad, som igaar vilde prove paa at dandse paa 
Linie, faldt ned og slog sig et Dje ud asHovedet? 
— Voer ikke taabelig, Amalie! Du er, troer jeg, 
ftor nok til at indsee, at jeg taler om en Ulykke, 
som vi paa ingen Maade selv have forskyldt. Saa-
dan Modgang, som Himlen tilskikker os, er lige
som et Troekplaster, der borttager alle de onde 
Vcedster, som Letsind og Hovmod bave bragt i 
vort Blod; efter en saadan Euur blive vi desto 
sundere. Derimod ere selvforskyldte Ulykker haarde 
Saar, som, om endog den velgjorende Tid synes 
at locge dem, dog altid opbryde paany, om det 
endog skulde vcere paa et andet Sted. — Men 
dersom Du nu, sidste Sondag, da du gik paa den 
glatte Jis tilWaisenhuset, og faldt saa farligt — 
Hvorfor standser Du? Om Du da havde brukket 
et Been? vil Du sige. Nu, jeg vilde da have 
tcrnkt: Ulykken har truffet mig i mit Kald; jeg 
vil vcere taalmodig, indtil jeg indseer, hvad Godt 
den kan fore med sig. —Et brukket Been ? raabte 
Amalie forskrcrkket, thi netop fik hun Oje paa 
Dandfemesteren, som gik forbi hendes Vindue. 
Maaskee lam for Livstid! — Kom hid, Barn, 
sagde Fabritius, jeg maa dog fortcrlle Dig et 
Stykke af minLevnetshistorie. Da jeg var i Lon
don blev en Supercargos Post paa en rig Ostin
diefarer mig tilbuden. For bestandig var min 
Lykke gjort. Som jeg stod i Begreb med at be
stige Skibet, gikReebstigen itu; jeg faldt, og brak 
min Arm paa to Steder. Bevidstlos bragte man 
mig til en tydsk Bekjendt i Noerheden, hvis Fa



40 

milie'modtog med den kjcerligste Omhu. Min 
Velynder, som havde anbefalet mig til hkin for-
deelagtige Post, besogte mig Dagen efter og saae 
min Fortvivlelse. Fabritius, sagde han, idet han 
satte sig ved mit Leje og rsrt tog fat paa min 
Haand, kjcereSon, hav Tillid til en gammel Mand, 
som taler af moden Erfaring; feent eller tidligt 
vil De indfee, hvorfor Forsynet har tilskikket Dem 
denne Ulykke. Der gives ingen mere beroligende 
Trost, end denne, naar kun Menneskene stedse vilde 
opsoge den! — Dette gjentog han hvergang han 
bessgte mig, saalidet jeg iovrigt kunde udgrunde, 
hvorledes Tabet af en Post, som i nogle Aar havde 
gjort mig til en rig Mand, skulde kunde vende sig 
til min Lykke. Da jeg omtrent efter otte Ugers 
Forlob, forste Gang gik ud at spadsere paa Me
den, lob en Fregat ind i Havnen, og dens Capi-
tain medbragte den Efterretning, at min Ostindie
farer var gaaen under med Mand og Muus. — 
Jeg var reddet; fomFolge af ikke at vcere med den. 
Her styrtede Amalie til nn Faders Bryst og slyn
gede sine Arme om hans Hals. Netop saaledes 
faldt jeg min Velgjorer om Halsen, vedblev Hr. 
Fabritius, og lovede ham en uforanderlig Tillid 
til Guds Forsyn. Snart skulde jeg ogsaa velsigne 
Himlens Bestyrelse endnu mere. Datteren i dette . 
Huus, en Engel i Hjertensgodhed — see, kjcrre 
Barn, din gode Moder der — blev min trofaste Ko
ne; i hendes Arme har jeg nu allerede i femten 
Aar levet usigelig lykkelig. Fabritius stod op, traadte 
hen til et Skab og fremtog en Bibel. See, Ama
lie, sagde han, og slog Bindet om, her staaer dette 
Sprog opskrevet. Kom det ihu, naar jeg for lange 
siden er dod. Ak, Du vil maaskee ofte komme til 
at gjentage det for Dig, kjcere, gode Pige.' tilfojede 
han rort. Hvad var ogsaa Menneffet naar Gud 
ikke provede ham! Fuld afKjcerlighed sluttede han 
Barnet i sine Arme; en Taare faldt paa Amalies 



41 

Lokker. Tank paa, at Himlen forer sine kjoereste 
Born igjennem Sorger til Herlighed. — Krigens 
Fakkel som hidtil kun havde rodnet den fjerne Ho-
rizont, drog nu ogsaa over disse blomstrende Eg
ne, og satte laavel de stolte Palaier som de frede
lige Hytter i Brand. Fabritius fandt nu ofte Lej« 
lighed til at anvende sit philosophiske Problem; 
men den Gasse afProselyter, han sogte at hverve, 
blev desuagtet ikke meget talrig. Hans Kone, 
som med hver Dag saae den suuit erhvervede For
mue at astage, grcemmede sig i Stilhed, og vce-
dede i sovnlose Zicetter Hovedpuden med sine hede 
Taarer, medens Fabritius sov roligt og fast. 
Hvor kan Du da, trods al din Philosophic, b.ive 
saa ligegyldig! sagde den godmodige Kone, med 
en mild Irettesættelse, til ham; Du tanker heller 
siet ikke paa Fremtiden. Hvad stal der da engang 
blive af Amalie? At jeg ftal blive fattig, er san
delig ikke det, jeg frygter for; men vort stakkels 
Barn, det vil engang ikke beholde det Mindste til
overs. — Ikke det Mindste, kjcrre Kone? svarede 
Fabritius. Virkelig ikke det Mindste? Altl'aa hel
ler lkke hendes Fromhed og Flid, ikke hendes Til
lid til Gud, itke — her lagde han, dybt bevoeget, 
begge sine Hcrnder paa hendes Skuldre — ikke 
dine Dyder, som engang vorder hendes Arv? — 
Den godeKone sank gradende til Mandens Bryst; 
i dette Dieblik godtgjortes Sandheden af hans 
Philosophie. I Ulykken luttres Dyderne; Menne
skets Hjerte er en raa Diamant, som tun med Dia-
mantstov kan slibes. 

Fabrmus dode, jom ban havde levet; han forte 
ikke Retskaffenheden paa Tungen, men i Hjertet; 
hans Dod var den Netfoerdiges Dod. Gud vil 
vare di.i Fader! stammede han; Hav Tillid til 
ham, naar han tilskikker Dig en Ulykke. Et for
klaret Emil, som om han ahnede Himlens Aelsig-

(6) 
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nelse, svcevede om hansLceber, og med dette Smil 
opgav han sin Aand. Dcn hele Byes uhyklede 
Klager ledsagede Ligtoget, og forogede kun den 
trosteslose Enkes Smerte. Groemmelse og Sorg 
kastede hende paa et Sygeleie, af hvilket hnn ikke 
skulde staae op. Den moderlige Kjoerlighed fcengs-
lede hende til Jorden, Lcengfel drog hendes Djne 
til Himlen. Hendes Bortgang sammensmeltede 
Livets sidste, sodeste Folelse med Ahnelsen cm et 
uadskilleligt Gjensyn. Ester saa Maaneder ind-
siuttede een Grav tvende Hjerter, som i Livet al
drig havde flaaet adskilte. Med den lille Mst af 
Formue, hun havde reddet af Forcrltrenes Efter
ladenskab, drog Amalie til en Tante i Naboelau-
get. Hun traadte just ind i sit fjortende Aar. 
Hvad der hidtil stille havde slumret i Knoppen, 
udviklede sig nu til Modenhed ; en skjon Skabnings 
Ånde og tryllende Trceks Tillokkelse traadte frem 
i fuldeste Blomster; men den gode Natur havde 
endnu giort mere, den havde skjcenket dette skjonne 
Legeme en oedel Sjcel. Den fromme Enkes Djne 
hvilede med Velbehag paa denne dyrebare Arve
part; hendes eneste Omsorg var Amalies Lykke. 
Hun dannede den herlig opblomstrende Piges 
Hjerte til Dyd, hendes Aand til nyttige Kund
skaber, og gav hendes Talenter en Retning, ved 
hvilken den qvindelige Prydelses Perle, den elsk
værdige Beskedenhed, ikke gik tabt. Saaledes 
forlob sire Aar, da den oedle Matrone pludselig 
blev truffen af et Slag, og uden Bevidsthev 
dode i sin Pleiedatters Arme. Amalie folte sig 
nu ganske forladt; hnn mindedes . sin Tantes 
Soster, som var gift med en Krcrmmer i en liden 
Kjobstad, fyrgetyve Mile fra hendes Fodebye, hun 
samlede fine ubetydelige Sager, og begav N'g paa 
Veien derhen. — Postvognen, hun besteg, indeholdt 
tre Passagerer, soruden hende. En ung Fomdrik, 
som forste Gang vilde scettc Nesidentjen i Forbau-
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sclfe med sin nye Uniform, en gammel, forulykket 
thcologiff Candidat, som reiste paa Dcclamationen, 
og en Iode med ildfarvet Haar og Skjceg — det 
var Nrifeselskabet for dcn frygtsomme Pige, som 
idag vovede sin sorste Udflugt. Den hoffcrrdige 
Krigsgud, som, i Henseende til sin Kinds Prydelse, 
endnu laae i Strid med sin kjcere Mamas Gjces. 
ferhaanede Generaler, som vare blevne graae un
der mangfoldige Felttflag, og stormede lystig 
den ene Fcrstning ester den anden; gjorde han 
engang en Pause, for selvtilfreds at indhylle sig 
i sin Tobakspibes Virak, saa traadte Deklamatoren 
op med nogle selvgjorte Sonnetter, som vare endnu 
mere knudrede end dcn Steenvej, paa hvilken de 
stakkels Rejsende bleve skumplede; Hebrcreren sad 
stille i et Hjorne og regnede Tal i sin Tegnebog, 
imedens Amalie med vemodigt Hjerte saae tilbage 
til den elskede Fodebye, hvis Tage lidt ester lidt 
— ak, 'Niaaffee sor evig! — svandt for hendes 
^jne. Tag, Moses, begyndte Fcrndriken pludse
lig, idet han holdt Resten af sin Frokost hen til 
Joden, eller Fanden stal annamme Tig — om 
han ellers holder det Umagen voerd. — Dcn for-
sircckkcde Israelit drejede sig sortornet til den an
den Side, men her stodte han paa Digteren, som 

' just berusede sig i Hippokrenes Nand, der dog 
dennegang var brandt. Den fromme Candidat 
gjorde endnu nogle behjertede Drag af Flasien, 
fordrejede Ojnene, og begyndte et frygteligt Ana-
thema imod Judaismen, ved hvilken Lejlighed den 
kloge Hebrceer valgte den Vej, som er den eneste 
raadelige imod Aloter af hvilketsomhelst Slags: 
han svarede ikke et Ord. Den stille Pige saae 
stille hen for sig og stjcrlvede; snart kom nu Ra
den ril hende. I dcn sine Jomfruelighed ligger 
en Vcerdighed, som kun behover Standhaftigded, 
for at holde endog dcn Frack^este inden hans Skran
ker. Naar Fcendriken lagde sine galante Ecdcr 
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for Amalies Fodder, eller Declamatoren udrystede 
sine pedantiske Sodheder paa hendes Skjsd, saa 
forstod hun at holde sig paa en Middellinie imel
lem Misfornsjelse og Behag, som ligesaa lidet 
kunoe forncerme, som opmuntre. 

Paa den fjerde Station forenede endnu en 
femte Passageer sig med dem; en liden tyk Mand 
paa benimod halvtredsindstyve Aar, med et brunt 
Ansigt, af hvilket en stor, ildfarvet Ncese skuede 
frem; under de buskede, sorte Djenbryn fore et 
Par fmaa graae Djne omkring til Hojre og Ven
stre, en fortrukken Mund gav enhver af Ansigtets 
Halvparter en anden Maste, og det, som Naturen 
havde tildeelt ham af en kort Pande, blev ncrsten 
aldeles skiult af en rund, sort Paryk. Han ud
gav sig for en Landsbyeskolemester, som vilde be-
soge sine Slcegtninge, og hans forslidte sorte Klæd
ning, hanS hele Opwrsel modsagde idetmindste ikke 
dette Opgivende. Alles Dine rettede sig forun
drede paa ham, da han traadte ind; Ingen i dette 
Posthuus havde nogensinde seet en saa paafal-
dende Skabning. Dod og Pine! udbrod Fcendri-
ken, da den Gamle var traadt ind i et Sidevæ
relse, for at erlcegge sine Postpenge, dersom det 
ikke er et Galgephysionomie, saa vil jeg bortbytte 
min Kaarde imod en Pennefjcer. Det var den. 
hoieste Eed i den unge Krigsguds Dine. 

Den Karl er en afgjort Kjceltring, svarede 
Candidaten, jeg seer ham allerede dingle paa det 
trebenede Trcee. — Men, svarede Joden, kvad 
kan han da gjore for sit Ansigt, som den kjcere 
Gud har givel ham? — Simili« simili ^»ullet! 
mumlede Theologen, idet han spottende saae paa 
Heorceerens Hoved, Tyveorganet staaer jo nceve-
tykt frem under Parykken. Skolemesteren traadre 
nu atter ind, og begyndte paa sin Aftensmad. 
Da Postvognen maatte ompakkes her, saa vare 
Passagererne nodte til at dvcele i nogle Timer. 
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— Vare vi kun fsrst igjennem den fordsmte Skov! 
utbrod en af Postillonerne, det er slet ikke rigtigt 
lcrinde. — Et Spogelfe, min Ven ? svarede Ean-
!idaten, en Skygge maaskee, som Eharon ikke har 
villet optage. — Aa, hvad kommer Deres Narre
streger mig ved, Herre, svarede Postillonen; et 
Dusin haandsaste Karle er det, som kunde binde 
an med Satan selv. — Den sorte Mand i Kro
gen tabte ikke et Ord af denne Samtale, imedens 
han syntes ivrig at gnave paa sin Kalvekolle. 
Amalie Ipurgte crngstelig, om man da ikke vilde 
oppebie Morgengryet her? De andre Rejsende 
vare af jamme Mening; kun Skolemesteren satte 
sig aldeles imod enhver Opscettelse, isoer da Post
mesteren forsikrede, at den hele Skov var bleven 
gjeimemiogt Dagen iforvejen. — Vcer ubekymret, 
lagde Fcrndriken til sin L-edsagerinde, saa lcenge 
denne Klinge^ endnu er tre Tommer lang, skal 
Ingen ustraffet torde noerme sig Dem. — Ama
lie bavde just aflaget sin Straahar, for at satte 
en Kappe under samme, da den unge Mars snap
pede den bort og erklcrrede den for godt Bytte. 
Den stakkels Pige kom ud af sig selv; i Hatte-
soerct havde hun omhyggelig indsyet nogle Dusin 
Bankicdler, sin hele Nigdom, og nu vilde hun for
tvivle, da Fandrikken lob til, siet ikke at ville ud
levere sit Sejerstegn. For Skolemesteren, som 
havde et skarpt Oje til Alt, som foregik omkring 
ham, var denne ængstelighed paafaldende; hans 
modne Erfaring lod ham jaa halvt om halvt gjcette 
Oplosningen af Gaaden. Hun faaer vel beqvcmme 
sig til en liden Udverling, mit kjcrre Barn, sagde 
l an til Amalie, de Herrer Militaire ere nu engang 
vanke til at gjore Bytte. Den stkjcelvende Pige 
ftulde, i sit Hjertes Angest, gjerne have givet Of-
sicteren tl Kys for eet, dersom han havde paa-
staaet det. Imidlertid kjsrte Vognen frem, vore 
Pas, agerer stege ind, og rask gik det fremad j 
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fuldt Trav. Snart var man ved Indgangen til 
Skoven. Samtalen som hidtil endnu havde voe-
ret temmelig levende, blev nu stedse mere afbrudt, 
og standsede omsider aldeles. Raa og kold laae 
den morke Nat udspoendt over dem; i de hoje 
Grantoppe rasede Stormen, og kastede afbrukne 
Grene paa Heste og Vogn; Maanen, som kun for 
Djeblikket traadte frem af de forbidragende Skyer, 
kastede sit magiske Lys paa den gyselige Scene, 
og skuffede Frygtsomheden med de eventyrligste 
Skikkelser. En Dodsstilhed herskede; kun stundom 
hortes Skriget af en opstrcemmet Navn igjennem 
Stormen. Saaledes kunde vel en halv Time 
vcere forloden, da de Rejsende pludselig, baade til 
Hojre og Venstre, hsrte en gjennemtrccngende Pi
ben, og i et Nu var Vognen omringet af sex Ro
vere, som strakte de lynende Sabler imod dem. 
En af dem holdt Kudsken fast, To besatte Vogn
trinene, de to Andre opbrode Kofferterne, og den 
Sjette, som syntes at vcere Anforeren, aabnede 
Vogndoren. Giv os godvillig deres Penge og 
Kostbarheder, sagde han i en barsk Tone, saa ssal 
der ikke vederfares dem noget Ondt. Fcendrikren 
var den Forste, som hengav sin Kaarde, endskjondt 
den endnu ikke havde mistet en eneste Tomme af 
sin Lccngde: Candidaten fremtrak i sin Hjertean-
gest alle sine Sonnetter og Trioletter, med hvilke 
han vilde rejse Udodeligheden imode; den stakkels 
Jode saimnensogte stjcelvende sit Bidrag af alle 
Lommer. Roveren vejede nu samtlige Bidrag i 
sin Haand. Det vilde jo neppe vcere nok ti^l en 
Frokost, sagde han med en truende Bevcegelje af 
sin Pistol, kunne Herrerne ikke sammenbringe no
gen bedre Collect, saa komme de til at betale med 
deres Personer. Skolemesteren, lom hidtil havde 
trykket sig ind i et Hjorne af Vognen, bojede lig 
nu fremover og talede til Anforeven nogle,^7rd l 
et Sprog, som ingen af Selskabet kunde forstaae. 
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Hvad gjcvlder det, begyndte Roveren pludselig, 
Jomfruen kommer dennegang til at udlo,V samt
lige Herrer. Om Natten skinner ingen Soel, rcrk 
mig engang Deres Straahat. — Amalie sad ube-
vcegelig, som rort.af et Slag. Jeg udbeder mig 
Deres Hat, Jomfru, sagde Ansoreren meden 
Tone og en Gebcrrde, som paa engang vakte hende 
af hendes Bedovelse; skjcelvende rakte hun ham 
Hatten. Roveren lod en Lygte bringes frem, aab-
nede Underfoeret og fandt Bankosedlerne. Godt, 
fee ber, Iomsrn, tak for mig. Med disse Ord 
kastede ban Hatten i Amalies Skjod og forsvandt 
med sin Bande i det tykke af Skoven, postillo
nen bankede paa Hestene og jagede assted over 
Stok og Steen; da de Rejsende vaagnede af de
res Bedovelse, savnede de Skolemesteren. Sagde 
jeg det itke nok, at den Karl var en Kjoeltring, 
udbrod forst Eandidaten, Hjulet stod jo tydelig 
tegnet paa hans Pande. Faaer jeg nogensinde 
fat paa de Skurker, raabte Fcendrikken, saa ft'al 

her beåndede han sig, at han havde bortgivet 
sin Kaarte, og nedslugte Resten af sin Trudsel. 
Amalia laae imidlertid i en fuldkommen Afmagt, 
mrd jit Hoved nedloenkt paa Israelitens Bryst; 
den redelige Mand var crngstelig bekymret tor 
bende, ban havde glemt sit eger Tab over den 
stakkels Piges Ulykke. Rort sluttede han hende i 
sine Anne, han klappede hendes kolde, blege Kin. 
der, viste hende alle mulige Kjcertegn, og blev ikke 
rolig i^jen for en velgjorende Taarestrom gav ben-
des beklemte Bryst Luft. Under denne grove Kjole 
slog et siintfolende Hjerte; uden denne adle Mands 
Trost, uden hans Foriorg vilde den Ulvkkelige have 
bukket under for sin Elendighed. Ester to gjen-
nemsorgede Dage indtraf Postvognen i den Bye, 
hvor Amalie fremdeles vilde opholde sig. Israe-
Ilten, lom forst var sprungen af, trykte hende 
usormoerkt et lidet Papir i Haanden. Mine Fce-
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sagte, og forsvandt om et Hjerne. Da Amalie 
besindede sig og aabnede Papiret, fandt hun en 
Ducat deri. Hun var vis paa, at det var den 
eneste Skat, som den fattige Jode havde reddet 
fra den natlige Plyndring. Den ulykkelige Pige 
traadte ind til sin Tante, og bragte Armoden i et 
5>uus, hvor den storste Trang tilforn havde her-
sket. Hvilken Fremtid viste sig nu for hendes 
Djne! Daglig at aftrodse sin flittige Naal den 
kummerlige Ncering, skulde nu vcere hendes hele 
Livs Lod. Tidt, naar hun om Midnat ikke loen-
ger kunde kolde de sorgroedte Djne vaagne, og 
traadte til Vinduet, for at muntre sig igjen — o, 
hvor stille og ode var da Alling omkring hende! 
Intet Vindue var nu mere oplyst; kun hendes 
eget oplystes endnu af en sparsom Lampe; den 
hele Verden omkring hende laae i en dyb Sovn. 
Klagende sank hun paa Knoee og hoevede de kum
merfulde Djne til Stjernerne; her paa Jorden 
var hendes Livs skjonne, ungdommelige Drom 
svunden for evig. Dog var det ikke hendes Ulykke 
alene, som aflokkede hende disse hede Taarer; hun 
saae sine elskede Slagtningers Mangel; uden hiin 
Ugudeliges Rov havde hun voeret istand til at dele 
alle Smaasorger med dem, nu maatte hun troede 
tilbage, i Rad med de andre bjoelpelose Born. 
Der var kun en eneste Stav, som holdt hende op-
I^jst i denne Elendighed: Religionen, denne Tro-
sterinde for alle Ulykkelige, som holde sig til den. 
Nu satte Spiren, som de fromine Foroeldre havde 
plantet i Barnets Bryst, og den oedle Matrone 
saa omhyggelig havde plejet, de skønneste Frugter. 
Den Ulykkelige saae med cedel Stolthed — ja 
stundom og med fornsjet Sind — ned paa sin 
Armod. — 

En Aften, da Familien sad ved sit tarvelige 
Maaltid, traadte en Fremmed ind i Vcerelset.— 
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Tilgiv, begyndte ban, jeg veed ikke om jeg gaaer 
rigtig— dog jo, jeg seer at jeg har truffet det. 
Amalie floj med et Forfardelses Skrig op af sin 
Stol: Skolemesteren stod for hende. Bliv ikke 
bange, kjare Barn, sagde han; rigtignok maa De 
vare vred, meget vred paa mig, men det vil nok 
finde sig. Nu maa jeg forst og fremmest udbede 
mig en Stoel og et Glas Viin, thi jeg har idag 
lobet hele Byen igjennem efter det kjare Barn. 
Amalie havde trukket sig hen til Vinduet, og vilde 
netop smutte ud af Doren. Ikke af Stedet, Pi
ge, raabte den Gamle, troer Du, at jeg altid sid
der paa en Postvogn? Kom hid, Hjertebarn, blev 
han ved, da Amalie endnu stedse nolede, kun et 
Minut stal De hore mig, og vil De da endnu 
skjomde paa mig, saa tager jeg min Hat og skal 
gjerne bliver borte med det Samme. Han satte 
den modstridende Pige ved Siden af sig paa en 
Stol. Den fattige Skolemester, sagde han smi
lende, er nu bleven til en rig Juveleer. Dengang, 
da vi larte at kjende hinanden, var jeg paa en 
hojst vigtig Rejse; da Rygtetom en Rsverbande, 
som drev sit Vasen i hiin Skov, kom mig for 
Dre, lod jeg min Rejfevogn staae og satte mig 
paa Postvognen, for at jeg ubemarkt og umis-
tankt kunde komme videre. Ingen af mine Rej
seledsagere gjattede, og Roverne kunde endnu min
dre formode, at der i min gamle Paryk var skjult 
et Dusin Diamanter, hvormed en heel Skare af 
Kjeltringer endog kunde have loskjobt sig fra Gal<-
gen. Den ringeste Opfattelse as min Rejse var 
aldeles umulig; jeg maatte berede mig paa Alt. 
Deres ZEngstelighed ved Officierens Spog med 
Deres Hat undgik mig ikke, jeg gjattede Aarsa-
gen. Kunde vi dengang ikke tilfredsstille Rover
nes Forventninger, saa bleve vi mishandlede og 
plyndrede, mine Juveler vare sandsynligviis tabte, 
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og jeg blev en Tigger, om jeg endog kom derfra 
med Livet. Jeg saae ingen anden Redning, end 
at give Deres lille Ejendom til Priis, for at be
vare en Skat, som overgik den mange hundrede 
Gange i Vcerdie. De Ord, som jeg tilraabte Ro
verne i deres kaudervclske Kjceltringssprog, robede 
dem Hemmeligheden, og satte mig saaledes i Kre
dit hos disse Skurker, at jeg holdt det for sik-
krere at betroe mig til deres Ledsagelse ud af Sko
ven, end at udscette mig for et nyt Overfalds 
Farer eller for mine Rejsekameraders uun-dgaaelige 
Mishandling. Nu tcenker jeg, kjcere Barn, at 
den stakkels Skolemester har undskyldt sig hos 
Dem; han skulde allerede for lcenge siden have 
gjort det, dersom ikke hans betydelige Rejse, hvor
fra han forst for nylig er kommen tilbage, og 
Ubekjendtskabet med Deres Navn og Bopal havde 
hindret ham deri. Endnu beder jeg kun om, at 
hans Talsmand maa tale. For det Forste altfaa 
— han tog et Papir op af Lommen og lagde det 
paa Bordet — her er den fulde Erstatning, som 
tilkommer Dem paa Guvs og Retfærdighedens 
Vegne. Vil De derimod gjore mig en Tjeneste, 
kjcere — Amalie hedder De? Nu vel, kjcere Ama
lie, Deres gode Hjerte overlader vel Dette til den 
gode Mand der, for at han kan oppudse sin Kram-, 
bod. For Dem har jeg her en lille Erindring — 
han stak hende en Solitair paa Fingeren —; 
seer De, gode Barn, denne Steen er den ringeste 
af dem, som De har reddet for mig; men mere 
faaer De ikke af mig; horer De vel, flet ikke me
re — thi en Datter, som besidder Alt til Over
modighed i sin Faders Huus, behover man ikke at 
give Noget. See kun paa mig med Deres store 
sorte Djne, saa meget De vil — kom hid, kjcere 
Barn, Du er, fra idag af, min Datter. Han 
trak den overraskede Pige til sit Bryst og omslyn
gede hende med om Heftighed. En hojtidelig 
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Taushed herskede, indtil den endelig opleste sig i 
Amalies blide Taarer, i det lervcerdlge ZEgteparS 
rorende Taksigelser og i den Gamles glade Snak
somhed. Miduatsklokken erindrede dem om at 
bryde op. Da Amalie befandt sig alene paa sit 
Vcerelfe, ansaae hun Alt for en Drom, hvoraf 
hun nylig var vaagnet; kun den glimrende Steen 
overbeviste hende om Virkeligheden. Hun traadte 
til Vinduet og betragtede den morke Nat og den 
ode Stilhed, og en fugtig Glands omtaagede hen
des Ojne, men dennegang vare de sodere, disse 
Taarer. — Velgjorende Natur, Du gav Menne
sket Erindringen, paa det at han ikke skal forsage 
i Ulykken, fordi han ahner bedre Dage, og paa 
det at han skal blive maadeholden i Lykken, naar 
overvundne Lidelsers Billeder drage ham forbi. 
Det Minut, som adstiller Nod og Frelse fra hin
anden, er vort Livs stjonneste Ojeblik. — Nogle 
Dage derefter afhentede den Gamle sin Plejedat
ter; han medbragte denne Gang sin Son, som 
nylig var kommen tilbage fra sin store Tour igjen-
nem Europa. Den unge Mand havde faaet fin 
Opdragelse i den store Verden, han ventede at 
finde en liden Landsbyes stille, undseelige Datter, 
og forbavsedes ikke lidet, da han fandt Naturens 

" Simpelhed faa siint forenet med Aandens Dan
nelse, Scrdernes Uskyld med Verdenstonens Gra
tie. Og Amalie? Nu, hun meente, men ganske 
hemmelig, at Rejseselskabet ikke var bleven fletter« 
ved ham. Robert forte sin nye Soster ind i hen
des Bolig. „Sandelig," sagde han, idet han tog 
hendes Arm med en Folelse af Omhed og Beun
dring, „jeg skulde aldrig kunne tilgive min Fader, 
at han, endog kun for et Ojeblik, har bedrovet faa 
yndig en Pige, dersom jeg ikke tcrnkte for egen
nyttig om en Fordeel, som hele Verden vil mis
unde os." Amalie slog Djnene ned, og kunde kun 
fremstamme nogle faa Ord; men der gives et 
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stumt Sprog, for hvilket ethvert levende tråder i 
Skyggen, om dette endog, ligesom Chinesernes, 
bestod af 80,000 Bogstaver. Det kan vcere e» 
sod Forretning at overtage den forste Rolle i Amors 
Lege, men Intet er kedsommeligere end at spill« 
den stumme Fortrolige hos et Par Forelskede; 
Lcrferen maa ikke vcere bange for, at han skal 
komme til at forestille denne tredie Person, vi ville 
ikke gaae hans Phantasie i Forkjebet, han kan 
lettelig tilfsje det Manglende af sin egen Ung-
domshistorie. Forlovelsesdagen randt Ken i stille 
Gloede; dette rorende Drama behovede ingen kold 
Tilskuer. Aldrig faldt vel en Aften paa tre gla
dere Mennesker, som kun i eet Punkt ikke kunde 
faae den venskabelige Tvist afgjort: Enhver af 
dem paastod, at vcere den lykkeligste. Amalies 
Vaagnen efter denne ssdt gjennemdromte Nat 
blev kronet med en ny Glcede. Hun fik Under
retning om den redelige Jodes Opholdssted, som 
hidtil var undgaaet alle Efterforskninger, og alle
rede en Time derefter sad hun med sin Kjoereste i 
Vognen. Hun fandt en liden ussel Bolig og 
Faderen til en talrig Familie. Taarerne stode i 
Djnene paa den retskafne Mand, da han horte 
den gunstige Vending, Amalies Skjcebne havde 
taget, men Ducaten vilde han flet ikke mindes. ^ 
Efter et halvt Aars Forlob stod et net Vaanings-
huus i den saldefcerdige Hyttes Sted, og Kram
boden, hvori den lykkelige Israelit stod og solgte, 
var rigelig forsynet med Varer. — Kjcere Barn, 
sagde den Gamle, Aftenen for Brylluppet, til 
Amalie, jeg havde foresat mig, at overraske Dig 
imorgen tidlig med en Bouqvet af de skjonneste 
Brillanter; men jeg stammer mig nu over mit 
Indfald. Hvor kunde det falde mig ind, at ville 
pryde et Bryst, som bcerer en uskatteerlig Juveel 
t sig selv! Gjor mig den Tjeneste, at lade endog 
den mindste af mine Forceringer blive i dit Gjemme 
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imorgen, for at Verden kan see, at Du Intet 
skylder os, men vi have Dig at takke for Alt. — 
Bryllupsdagens Morgen dvoelede Amalie lange 
paa sit Kammer. Den utaalmodige Brudgom li
stede sig derop, og fandt hende paa Knce, tryk
kende Bibelen til sine Loeber. Hun sank i Roberts 
Arme med en Henrykkelse, som syntes at voere 
Smerte, men en Smerte, som var Henrykkelse. 
Ak, min gode Fader havde vel Ret, hulkede hun, 
idet den Elskede kyssede Taarerne af de tindrende 
Ojne, „Gud forer igzennem Sorger til Herlighed!" 
I en simpel hvid Kjole traadte Amalie til Alte

ret ; ingen Diamanter glimrede i de forte Lokker, 
ingen af Orientens Smykker omslyngede den skjonne 
Arm, kun Ducaten vuggedes paa hendes Bryst. 
Da man satte sig tilbords, ventede hende en ny 
Overraskelse; hendes Rejseledsager tog Plads lige
over for hende. Den hulde Brud tog Hojtids 
Pokalen: „Paa min Velgjorers Lykke!" sagde hun, 
idet hun bojede sig imod ham med et sjcelfuldt 
Smiil. En Taare randt ned i den redelige Mands 
Skjcec;. Ak Gud, Jomfru, vil De allerede her 
faa ngelig belonne en god Gjerning, hvad kan jeg 
da engang vente mig i Himlen! 

VN. 
Den hvide Due. 

(En norsk Fortoelling.) 

Paa en lille Rejfe i en af vort elskede Fode 
lands Fjeldegne, der ere faa rige paa skjonne, gro-
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teske Situationer, modtoges jeg blideligen og gjest-
frit i Natteherberge paa en vakker Bondegaard. 
Jeg fandt mig ret saa vel der. Fra det lille 
Vindue ned jeg den liveligste Udsigt. Hist gran-
kloedte Fjelde, hvor den hvide.Birks lysgrsnne Lov 
blidnede det smukke Malene, her en brusende, solv-
farvet Elv, hvis skummende Fos svandt hen i den 
stille, spejlklare So, og i Baggrunden hvilede den 
dalede Sol med rodligt Skjoer paa de fremragende, 
sneedoekkede Bjergtoppe. I den hyggelige, nysop-
malede Hytte herskede Orden og Neenlighed, og 
Alt vidnede, at Besidderne vare, om ikke rige, 
saa dog velhavende. Kun hvilede en stille Sorg
modighed over ethvert Ansigt, der fremstillede sig 
for mig. Dette var isoer Tilfceldet med Huus-
moderen, en Kone i sin Alders Sommer, Sund
hedens Billede, rosenrod og lilliehvid. 

Da jeg stedse har den Skik, at soge Omgang 
med dem, der omgive mig, for at belceres og lce-
re, gav jeg mig i god Passiar snart med den Ene, 
snart med den Anden, eftersom Sysler, stundom 
og Nyfigenhed, drev dem ind i den lille Stue. 

Min yttrede Forundring over den rafle Ko
nes iojnefaldende Sorrig lod hende sinde foronsket 
Lejlighed at udose samme i mit deeltagende Skjsd, 
hvorved jeg da fik at vide: at hun nylig havde 
mistet sin eneste Datter, 3—4 Aar gammel. 

En Besynderlighed var der og ved dette 
Dodsfald — sagde Konen lidt roligere, ester at 
have lettet Hjertet ved en Strom af Taarer, ime
dens jeg af mit eornu udstroede alle mu
lige Trostegrunde — at samme Dag, da Barnet 
dode, kom her en hvid Due, som blev lcenge sid
dende paa vore Tage. Ingen saae den komme, 
heller ikke flyve bort igjen, og her har dog ellers 
aldrig vceret Duer hos os. 

Denne Idee var mig ingenlunde paafaldende; 
lhi i vor Bygd plejer almindelig fortcelles fmaac 
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Vidundere ved de fleste Dodsfald, og, da Konen 
fortalte faa temmelig let hen uden' videre Paa
stand, lod jeg det lobe, udviklede blot mine Tan
ker om den ringe Gnist af Rimelighed, der var i, 
at hin uskyldige Fugls Ankomst, Ophold og Bort-
svinden kunde have mindste Indflydelse paa Bar
nets Liv og Dod, samt hvor let den, forvildet fra 
sit vante Opholdssted, kunde vcrre kommen did :c., 
hcevede Conversationen, og — tcenkte ikke mere 
paa den hvide Due. 

Den folgende Dag fortsattes Rejsen paa den 
lille, vcrlige Traver. 

Efterat have tilbagelagt et Par Mils Ves, 
kom jeg ind i en tcet skyggefuld Naaleskov, hvor 
en Bonde med voeldige Kjampeslag sceldede en 
Gran ved Siden af Vejen. Jeg standsede Gan
geren', morede mig over det herlige Echo langs 
Fjeldene fjern og ncer, isoer ved den mcegtige Stam
mes dronnende Fald, og gav mig i Snak med 
Huggeren, der efter fuldfort Daad hvilede paa 
sine Laurboer. Det var en tapper Voss*) i sin 
Mandoms bedste Alder, med en sleben Tunge; 
men over Djet hang et Taageflor, et Par tykke 
Rynker, der ikke syntes at tilhore det frie Aasyn, 
og alt imellem tonede et dcempetSuk fra det qval-
fulde Brvst. Ved min sagtmodige Anmcrrknina 
over denBedrovelse, jeg troede at ane lhansBlik, 
fik ogjaa hans pressede Barm en Smule Luft. 

Den lidende trcenger stedse til Meddelelse, 
og foler sig dog noget mindre tung, naar han saaer 
fortalt Aarsagen til sin Kummer, selv til den meft 
Fremmede, der iler ham forbi, og altfor ofte lyt
ter ligegyldigt dertil. Ogsaa her flod en Arm af 
samme Kilde, som den forrige. 

) Nemlig fra den Egn i Norge, der t«rcr detteNavn. 



Nys havde Dodens kolde Haand berovet ham 
en hartad voxen Datter, den celdste af Tvende, og 
det netop nu, da hun var saa uundvcerlig i Be
styrelsen af Huus og Gaard; mens Moderen laae 
og havde lange ligget paa Sygelejet. Men — 
hvor studsede jeg! da han med et tvetydigt Ve
mods Smil udbrod: 

Det var dog hsjst besynderligt, at samme 
Dag, hun dode , kom en hvid Due, og sad den 
ganske Dag paa Vaanhuustaget stille og nedkuet. 
Jeg selv er fodt paa denne Gaard, er fyrreryve 
Aar, har vceret her min hele Levetid, og min Fa
der lever her, som Olding; men aldrig tilforn have 
vi seet det Slags Dyr her; — dog fattede jeg 
mig snart igjen, nedrev Indbildningen om noget 
Overnaturligt i denne simple, naturlige Tildragelse 
— red min Vej, og glemte snart det lette Ind
tryk , de to saa lignende Tilfalde havde gjort paa 
mig i de forste Djeblikke. 

Paa fjerde Dag derefter fsrte Vejen mig 
forbi en Kirke. Fjernt henne blev jeg vaer en Lig
procession med langsomme Skridt at ncerme sig 
Kirkegaarden, den de da ad en Gjenvej naaede 
lcenge for jeg. 

Af den stille Hojtldellghed, hvormed Toget 
skred frem, sluttede jeg, at den Hedenfarne ikke 
havde vceret af Bondestanden, og Formodningen 
blev til Vished, da jeg kom ncer nok for at kunne 
fljelne En med Uniform og et Par Sortklcedte i 
Folget. Jeg steg af, bandt Hesten til et Trce, og 
gik i Kirken, for at flue dens Moerkvoerdigheder. 
Her blev jeg ret opmuntret ved en aandfuld Tale 
i et net, blomsterrigt Sprog. Deraf erfoer jeg 
tillige, at den Afdode havde vceret en fader- og mo-
derlss Prcrstedatter fra det ncermeste Stift, fra 
speede Barndom opdragen i Talerens Huus, og 
nu i Ungdoms Vaar var dod efter fsje Dages 
ringe Sygdom. Idet jeg, da Forretningen var 
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tilende og de fleste Mennesker udgangne, stod i 
Choret og studerede et slet conserveret antikt Ma
lene efter Leonard de Vinci, kom den artige Prcest, 
og, efter de forste Complimenter, hvorunder han 
naturligviis fik at vide, hvem jeg var, med blid 
Gjestmildhed indbod mig til et tarveligt Venne-
maaltid i sttHuus, et Tilbud, som jeg, der kunde 
rejse efter Lyst og Beqvemmelighed, modtog med 
Fornojelfe. 

Ved Bordet kon^jeg, som Fremmed, at sidde 
bos den bcrderlige Families Oldemoder, en mun-
t r, snaksom Matrone. Hvad Under nu, at Da
gens Scene gav Traad til Samtalen? hvilken vel 
tit blev asskaaren, men ligesaa ofte af den Gamle 
knyttet igjen, hvorved den Afdodes hele Slcegtre-
gister, Oberster og Majorer, Provster og Proester 
marcherede op for mig. Alt godt og moersomt 
nok! men — Hvo maler min Forundring, da hun 
med blod Stemme i et lavere Tonefald vedblev 
saalunde: 

Saare besynderlig og moerkvcerdig forekom
mer den Omstændighed mig, at om Morgenen, 
son, Bolette hensov om Natten derpaa, os alle 
uvitterlig, kom her en hvid Due, svcevede heleDa-

. gen fra det ene til det andet Tag paa Proestegaar-
densHuse, og var saa tam, at den floj ned blandt 
Hons og ZCnder, nippende sig Korn af disses Fs-
de; men om Morgenen fandtes Pigen dod, og 
Duen intetsteds i Ncerbeden. 

Lcenge sad jeg taus, sorbauset, og vovede ikke 
at fortoelle, hvad der forhen var hcrndt mig. 

Saa hvvpigen — tre Gange efter hinanden 
den samme Begivenhed. Det var mere end jeg 
kold kunde deje. Tanken om den lwide Due for
fulgte mia allevegne, og da jeg efter kort Tids 
Forlob atter naaede ^nit stille, fredelige Hjem, og 
fandt min ældste.AattA, der ved min Bortrejse 
havde varet fuldkomme sund og friss, hastig an-
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greben af en hidsig Feber, gik jeg rystende med 
Hovedet paa mit Studeerkammer, forsynede min 
sikkre Bosse med en kraftig Ladning, og sagde halv 
spodsk, halv oengstelig: kommer Morder-Engelen 
her, stal den vift have gjort sin sidste Tour her-
neden, ifald det kolde Bly ellers mcegter at ramme 
og drciebe den; — men den flinke Piges ufordær
vede Natur kom snart igjen i Orden ved omhyg
gelig Pleie og fornuftig Anvendelse af simple Lce-
gemidler. Naturligviis lod ingen Due sig see, og, 
da jeg saa sik Stunder, i Mag at overveje, hvor 
let den samme eller tre sorskjoellige flige hvide 
Aander have kunnet indfinde sig paa hine Gaarde, 
der laae omgivne, stjondt i en temmelig Frastand, 
af et Par Herregaarde, hvor der vrimlede af disse 
nydelige Skabninger; samt at hiint lille Nor havde 
voeret plaget med Udflet fra Vuggen af, at Pigen 
nylig var opstanden fra Skarlagens Feberen, hvor
ved hun ventelig af idel Uforsigtighed havde paa-
draget sig en brat Dod, og at endelig den arme 
Iomfrue sit halve Liv igjennem havde voeret svind
sottig; da bortvejredes aldeles hvert Spor af den 
Forbavselse, hvori disse hyppige, og lignende Facta 
havde sat mig, som var udmattet og flovgjort af 
Rejserne i Sommerheden. 

Selv den fordomsfrie Naturgrandsker kaw 
saaledes ikke afvcerge, at en eller anden Tildragelse 
stundom vorder ham for stcerkt paafaldende, og vir
ker paa bans Sandfer, hvad den ikke burde; dog 
snarlig samler han sin Kraft og Eftertanke, over
vejer, underfoger, og finder sig beroliget. 

Ellers er man nok i vore Dage en Smule 
vel letsindig. Nogle troe flux Alt, Andre flet 
Intet. At holde Middelvejen her, som i det hele 
Liv, er en gylden Regel, der aldrig ofte nok kan 
vorde indprentet isoer den tilvoxende Ungdom. 

Thi vogte man sig, overtroisk at ansee enhver 
Hendelse, der ikke strax ved Fornuftgrunde kan for
klares og begribes, for »ibget Overordentligt, for 
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et Produkt af Aandeverdenen. Ligesaalidet bsv 
man uforstandigen noegte: at der i det store Mel
lemrum imellem Engle og Mennesker gives for
nuftige Voesener, om hvilke vi Dodelige Intet vide, 
til hvilke vi Intet kjende; formodentlig fordi det 
saaledes og ikke anderledes er os tjenligst. 

Saa^ var det dog vel ikke usandsynligt, at 
der kunde gives Tilfoelder, hvori disse Voesener 
virkede paa denne Klodes Indbyggere. Problemet 
staae derhen. Jeg har fortalt mit Eventyr — 
mit Sagn, eller — om man lyster — min Na
velle. ' 

VIII. 

Dam p skiber.  

Canccllieraad Duus besad en kjon liden For
mue, som han ved Flid havde erhvervet sig, og 
ved Sparsomhed, god Husholdning, og hceldige 
Forbindelser havde vidst at vedligeholde. Han var 

- Enkemand og havde kun et eneste Barn, en Dat
ter, Lov ise, der skulde arve ham. 

Lovise, saa smuk, saa fordringslos, saa soede-
llg og god som beskeden, var indtraadt i stt nit
tende Aar; og havde naturligviis, som alle smukke 
Piger i denne Alder, ogsaa sine Tilbedere; dog i 
det vi her tale i Flertallet, vil det egentligen sige, 
hun havde to saadanne; det er rigtig nok En mere 
end der behsves; men meget mindre end mangen 
Pige i en stor Stad troer at vcere nodvendigt; og 
Lovise levede i en stor Stad; ved Elben. 

Paa en mild og dejlig Foraarsdag havde 
den vakre Pige med sin Fader gjort en herlig 
Spadscrctour. I cn Have, hvor den ssjsnne 
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Verden samledes, for at sees og lade sig see, 
modte de en ung Mand, af indtagende Udvortes, 
som Cancellieraad Duus allerede lcenge havde kjendt 
som Embedsmand. Det var Rentestriveren Thiel-
ke, som fandt Pigen saare elflvoerdig, ligesom hun 
ogsaa fandt Behag i Samtalen med den unge 
Mand. Fra denne Dag af kom han ofte i Duus's 
Huus, og det varede ikke loenge forend Bessgene 
hos Fader og Datter bleve daglige. 

En anden Gang var Lovise ved en liden 
Fest bleven fort til Bords af Billedhuggeren 
Thorwald; og derefter blev hun hans Dame i 
Dandsen. Han blev fortryllet af den saa smukke 
som aandfltlde Pige; og hun betragtede den vakre 
Kunstner med Velbehag og behandlede ham med 
Welvillie. Det saaledes opstaaende Bekjendtskab 
imellem dem underholdtes ved hans Besog, og da 
Faderen i hans Samtaler sandt ham udviklende 
Aand og Hjertensgodhed, blev Omgangen med den 
unge Mand ogsaa snart en Nodvendighed for Duus 
og hans Datter. 

Vel betragtede Thkelke, da han oftere saae 
Kunstneren her, sin Medbejler med skjele Djne; 
og tillod sig, naar Thorwald var sravoerende, man
gen satirisk Mtring mod den Stumme, som 
han kaldte ham; fordi han ikke brugte mange Ord;' 
imidlertid bodAnstoendighed, og det Exempel Familien 
gav ham i dens heleForhold, at vife en vel tvungen men 
dog rolig og venlig Opforsel. Paa Thorwald derimod 
saae man ikke at Renteskriverens Noervoerelse gjorde 
det mindste ubehagelige Indtryk. Han blev stedse 
sig selv liig i sin godmodige og milde Beskeden
hed; en Dyd, som ikke sjelden savnes hos unge 
Moend i Hovedstaderne. Kunstneren opsorte sig 
stedse mod Thielke, som mod en Husven; og viiste 
ham derfor ikke allene den tilborlige Agtelse, men 
endog Forekommenhed, hvor han saae Lejlighed 
dertil. 
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Lovise var lige venlig mod dem begge, som 
Faderen onskede det; men i Stilhed bojede hendeS 
Hjerte sig uformoerkt til Thielke, som havde mere 
Selskabstonen i sin Magt, uophorligen underholdt 
hende, skaffede hende Låsning, og'ikke var spar
som paa smigrende opmoerksomme Bemarkninger 
over hendes Aand og Skjonhed; — hvorimod 
Thorwald holdt sig i en vis oerbodig Frastand, 
talede lidet; og blot med det stille henrykkede Blik 
hyldede hende, naar hin, som otte skeete, gav Be
viser paa en barnlig Kjerliahed, en rcen Vclvillie 
for alt Godt, og en fyrig l'yst til det Skjonne og 
Store. Thorwald prisede aldrig hendes Yndighe
der som Thielke gjorde; og der kom aldrig Smi
ger sra hans Lceber. At Thielke havde Fortrin i 
hendes Gunst vil man ej finde synderligt. 

Duus, lom i en Aars Levebane mere end 
en Gang havde saaret sig paa Erfaringens skarpe 
Kanter, og i mange Stillinger havde erhvervet sig 
Verdens og Menneskekundskab, iagttog meget op-
moerkwmt begge de unge Mcend, som sjensynligen 
havde Hensigter paa hans Datters Haand; dan 
udspurgte hos deres noermere Bekjendte deres Li
vets Vandel, deres Tilbsjeligheder, deres sceregne 
Trak, og deres Forhold; og omsider bestemte han 
sig, efterat have sammenlignet og provet sine Ef
terretninger, for Thorwald, der vel besad mindre 
Finhed og Verdens Klogflab; men som han nu 
sikkert vidste var et meget agtværdigt oa vakkert 
Menneske. 

Han talede nu med sin Datter om denne 
Gjenstand, og meddeelte hende uden Tilbageholden
hed sin Dom, som hun bad ham om; men Lovise 
traadte, lom det syntes as Lidenskab, over paa 
Thielkes Parti, og forsvarede, undskyldte og ret-
sardlggjorde ham, i Alt hvad Faderen anklagede 
ham i»r. ! . 
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See min gode Pige? sagde Faderen ; jeg var 
stedse mere din Ven ogRaadgiver end den der vilde 
have nogen befalende Indflydelse over dig; jeg 
vil heller ikke nogensinde i dette Tilfalde, hvor du 
er Hovedpersonen, fordre ubetinget Lydighed af 
dig; men kan paa den anden Side ligesaalidet bil
lige en lidenskabelig Overilelse. Overvej noje hvad 
jeg har bemcerket om begge dine Tilbedere, og be
stem dig ikke til noget vigtigt Skridt, forend efter 
noje Prove. 

Ikke lcenge derefter kom Thielke frem med et 
hojtideligt ZEgtestabstilbud. Lovise tilstod, hvad 
han allerede lcenge havde mcerket, at hendes Hjerte 
ikke var ham imod; men hun henviiste ham til 
sin Fader. Han trak med et ikke behageligt Smil 
paa Skuldrene, — hvilket mishagede den gode 
Datter, og gik, selvtilfreds og vis paa sin Sejr 
til Cancellieraad Duus, for at begjere hans Sam
tykke for Formens Skyld. 

Jeg kan ikke, svarede denne, havenoget imod 
dem, naar min Datter har bestemt sig for dem; 
men et vigtigt Hensyn tvinger mig til at fordre 
en Betænkningstid paa sire Uger. Desuden mi
ster jeg meget, at De ikke lader sig vildlede i Hen
seende' til min Forfatning; min Formue er ikke 
betydelig; den staaer i et Handelshuus, wm maa-
stee i denne Tid ikke torde voere ganske sikker. 
Det er en Ven, som har den i Hoender, og jeg 
har givet ham mit Ord paa, at Pengene endnu 
nogen Tid stal blive staaende hos ham; for ikke 
at volde ham nogen Forlegenhed; men end mere 
bidrage til at opretholde Huset saavidt mueligt. 
Jeg agter og cerer ham som en redelig Mand, der 
blot ved uheldige Forbindelser og store Tab er ud
sat for at falde. Skeer dette, saa er min Datter 
uden Udstyr. Jeg bsr ikke dolge dette for dem. 

Hvad troer de om mig? spurgte Frieren no
get omsindtlig. Mit Embede kanerncere mig. Kan 
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de give deres Datter nogen Medgift da er det 
godt; men er hun fattig, saa er det ogsaa godt. 
Jeg forlanger blot Lovise, som jeg elsker, ikke deres 
Penge. — 

Det glader mig, svarede Duus, at de tan
ker saa adelt. Om fire Uger flal jeg give dem 
Svar. 

Thielke gjorde gode Miner til et flet Spil, 
og fandt sig deri, som han stedse gjorde, saavel i 
det Store som i det Smaa, endog da, naar han 
ikke kunde gaae den lige Vej. 

Ikke lange efter meldte Thorwald sig ogsaa 
hos Faderen med en lige Begjering. Jeg har no
get Vigtigt, sagde han, at betroe dem. Jeg elsker 
deres Datter, og onffer hende tik Kone; jeg har 
lange eftertankt, og nu fundet, at mine Indkom
ster ere tilstrækkelige til at ernare, foruden en blind 
dyrebar Moder, en Kone, naar denne Kone ikke 
fordrer Overflødigheder, naar hun gjengjelder min 
Kjerll'ghed faaledes at hun kunde indskranke sig til 
et tarveligt Udkomme. Hvad mener de vardiae 
Mand? ^ 

Har de ikke allerede talt med hende selv der
om? spurgte Duus. 

Nej, Ivarede Thorwald. De kjender nsje de
res Datter. De veed sikkert, om hun elsker mig. 
Var jeg saa lykkelia vilde jeg bede om hendes 
Hjerte og Haand. I andet Tilfalde sparer jeg 
hende en Forlegenhed, og mig en smertelig Kroen-
kelse; jeg er vel ikke stolt; men jeg agter mig selv 
for hojt til at vove paa at faae Kurven, saa me
get mere som deres Datter synes at vise Renteskriver 
Thielke fortrinlig Bndest. 

Jeg veed ikke noje — svarede Duus med et 
Haandtryk — hvorledes min Datter i dette Oje-
blik tanker over slt Forhold; kun saa meget veed 
leg, at Lovise agter Dem, vg er et forstandigt Va-
stn. Jeg haader derfor, at De stal vorde min 
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Ssn. De har mit fuldkomne Bifald. Blot maae 
jeg i Henseende til Yttringen om deres Indkom
ster, endnu bemcerke, at de lkke med Sikkerhed kan 
regne paa Medgift med min Datter. 

At Manden skal ved sin Kraft og Virksom
hed erncere sin Familie, svarede Thorwald, det 
vilde Naturen, da den skabte vort Kjon stoerkere 
end hint. Der gives Folkeflag, hos hvem det er 
Skik, at Brudgommen maa kzobe Bruden, og det 
er vel Net; thi en god Hustrue er Mandens hoje-
ste Lykke. Jeg vil ikke berige mig med Lovises 
Besiddelse; ikke ved hendes Udstyr. Giv mig de
res Datter; og naar hun besvarer min Kjerlighed, 
da tager jeg med Gloede hendes Haand uden Med
gift. 

Duus omarmede med Hojagtelse den hæder
lige Yndling, hvis Uegennyttighed han allerede 
kjendte fra de trovoerdigste Efterretninger; og gav 
ham ligeledes det Lofte, at svare ham paa sit Til
bud om sire Ugers Tid. 

Noeste Dag gav Duus sin Datter Efterret
ning om, at Thorwald havde anholdt om hendes 
Haand. Han saae her ganske klart, at dette Bud
stab juft ikke var hende uventet, men dog utilpas; 
og tillige, at Thorwald ikke gjeldte saa meget hos 
hende, som hans Medbejler; og at hun sogte An
ledning til at undvige denne Samtale til Fordeel 
for thorwald. Mild, men alvorlig, lagde Faderen 
hende de Grunde paa Hjertet, ved hvilke han on-
skede at bringe hende til den Anffuelse, han an-
saae for den rigtigste. 

Alt hvad jeg har hsrt om begge, sagde han, 
har overtydet mig om, at Kunstneren er en ube
midlet, men saare agtvcerdig ung Mand; din 
Yndling derimod vel en verdensklog og behagelig 
Mand; men tillige en stor Egoist, og tillige gjer-
rig. Jeg veed ganske bestemt, at han under 
Haandcn har udforflet min Formuesforfatning; 



og derefter yttret for en saa kaldet Ven, at jeg 
havde skildret ham min Formue som ubetydelig 
og usilker; men da han loenge for havde voeret 
bedre underrettet, havde han strax af mit Svar 
indseet, at det skulde vcere Provestenen, og der« 
for naturligviis anstillet sig, som den der ikke 
spurgte om Penge; imidlertid havde han tilstaaet, 
at stjont du var en ganske vakker Pige, saa laae Ud
styret ogUdsigten ham vog scerdeles meget paa Hjertet. 

Lovise stiftede Farve, og udbrod: Det har 
han sikkert aldrig sagt. 

Men — spurgte Duus — naar jeg bringer 
dig to Vidner, der ere bekjendte som retskafne 
Mcend, vil du da tro mig? 

Nej, end ikke da, forsikrede Lovise med taa-
refuldt Blik. Det er Had og Bagtalelse. Tlwr-
wald er fattig; han feer blot paa den rige Pige; 
men Thielke eister mig for min egen Skyld; der
om er jeg fuldkommen overbeviist.' 

Men sat, at jeg staffer dig talende Beviser 
paa, at Thonvald elstcr dig over Alt; men Thielke 
blot for sig selv og den kjere Mammon, hvad da? 

Naar du, kjere Fader, svarede Lovise, virke-
ligen kan bevise det, saa vorder jeg uden Modsi
gelse Thorwalds Brud. Her er mit Lsfte og 
min Haand derpaa. 

Ret saa — sagde Faderen, som tog mod 
den tilbudne Haand. Beviset for dig vil nok 
komme; for mig selv er alt hvad jeg har sagt 
sor lcenge siden beviist. 

Taus og sukkende stottede Lovise Hovedet paa 
Haanden, og denne paa Bordet. Denne Vished, 
som Faderen syntes at have for sin Mening, faldt 
hende tungt og trykkende paa Hjertet. 

Den folgende Sondag var ualmindelig stjon 
ved klart Vejr og mild Luft. Den stjonne Dag 
sorte Fader og Datter, og de to Husvenner, begge 

: 6) 
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Elskerne, ud af Staden til Lyststederne, hvor den 
skjonne Verden flokkedes i Kredse langs Flodens 
Bredder, under de skyggefulde Linder. Nor liden 
Kreds tog sig en Plads omkring et Bord iblandt 
de brogede Kredse. 

Over Pigens Pande drog i Dag mangen 
msrk Skye, som blev fremdreven ved hendes Fa
ders haarde Dom; dog skjulte hun, efter det fa
derlige Raad, temmeligen sit Mislune for Frier
ne, og syntes endog nu og da at voere ved mun- > 
tert Sind, saa tung endog denne Tvang og Kunst
len var for hende. Thorwald, saa aaben for Na
turens Tillokkelser, gjorde opmoerksomt paa mange 
stjonne Udsigter i Omgivelsen; han pegede paa 
Hytter, hvis rode Tage venligen hcevede sig mel
lem Troeernes friste Gront — atter igjen paa Bol-
gegangen af de hoje Ax — paa den blomstrige 
Engs brogede Blanding paa hin Side Floden, 
paa Flodens milde Flade selv, hvori Himlens 
skyefrie Blaae, og Egnens levende Billeder viste 
sig som i et fortryllende Spejl. Thielke fremkom 
med bitre Anmoerkm'nger over Damernes umaade« 
lige Hatte, der betog ham Udsigten til alle hine 
Herligheder. Dernoest fortalte han noget om nye 
Moder; om et Carrikaturstik paa Kornpugere, hvil-. 
ket han igaar havde feet; om den nye Prcrst fra 
Norden man saa meget talede om; og saaledes 
mere; Duus bloeste imidlertid under hans vittige 
Foredrag, armtykke Nogskyer ud af sin Tobaks
pibe. Thorwald havde alvorlige Anliggender i 
Tanker, og gav nu og da et kort Svar, som den 
sarkastiske Taler aftvang ham; Lovise var temme
ligen adspredt; og noget ordknap. 

Nu hortes Klokkelyd i Noerheden: Dampski
bet Susanne stal sejle af, lod det rundt omkring; 
og mange rejste sig fra deres S«der, for at gjore 
en Fart paa Floden til en noerliggende Bye. Duus 
folte ogsaa Lyst til en Gang at gjore en Tour 

5 
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med dette Skib. Lovise sandt Forslaget behage
ligt og denne Lystrejse tiltrcekkende. Thonvald 
var af samme Mening. Thielke gjorde mange 
Indvendinger derimod; men han blev overstemt; 
og maatte folge. 

Man b steg Skibet, hvorpaa et talrigt Sel
skab af alle Stcrnder, af alle Aldere, og af begge 
Kion befandt sig. Alle vare mnntre og glade. 
Susanne gled op ad Floden, forst langsomt, og 
derpaa raftere, jo mere Maffinen kom i Virksom
hed. Paa Flodbredderne mylrede af Tilskuere, 
som med Fryderaab hilsede det forbistrygende Damp
skibs glade Hobe. 

Det varede kun kort forend Himlen var over
trukken med Skyer. Det begyndte at smaaregne. 
O Skrcrk! — og alt flygtede nu fra Dcrkket og 
ned i Kahytten, 

For store Stcrders Damer ere Regndraaber 
rigtig nok en odelcrggende Syndflod; let stjoele 
de' sig gjennem den af Maanftin vcrvede Dragt 
til den sine Hud. En Forkjolelse folger derpaa, 
og ofte vorder Doden de ForkjeledeS, te i Spin
delvæv Klcrdtes Lod. 

DuuS og Thorwald onskede at blive paa 
. Dcrkket, sor at nyde Oversigten af de scjonne Flod

bredder; efterat de indvendigen havde taget Ma
skineriet i Djesyn. Lovise holdt sig til dem, isoer 
da Faderen havde forsynet hende med en god 
Regnskcrrm. Thielke vilde for sin nye Kjoles 
Skyld ned i Kalwtten, men Duus gjorde sig Umage 
for at holde ham derfra. Han blev altfaa paa 
Dcrkket, og holdt sig toet op til Lovise under Regn-
skcrrmen, hvor han nu kjekt erklcrrede, at en crgte 
tydft Mand ikke maatte vcrre blodagtig. 

Strandb.edderne med deres ffjonne Enge, 
gronne Haver, Buske, Trocer, pyntelige Huse floj 
j en broget Blanding forbi og ydede et henryk
kende Skue. 
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Men det lille Ror, hvorfra den overflodige 
Damp larmende steeg i Vejret, buldrede ftcerkt 
bag ved dem. Dette forte til en Samtale om 
Dampskibes indvendige Indretning. Duus lod 
vel ikke til at anfee det for faa farligt; imidler
tid mindede man sig nogle Tilsoeld: baade fra 
England og Nordamerika, hvor den sprungne 
Dampkjedel havde anrettet den frygteligste Ulykke, 
og Thielke tilstod nu i en halv skjelvende Tone, 
at han blot af denne Aarsag havde havt imod denne 
Dampskibsfart, ligesom han stedse ej uden Skrcek 
havde betragtet denne ny opfundne Sejlads. Duus 
forsikrede, at Kjedelen her var af fmeddet Jern, 
og derfor stcerkere og sikrere, og ar der ikke var 
nogen Fare sorhaanden. Denne Mening antoge 
og>aa Thorwald og Lovise; Thielke trak alligevel 
paa Skuldrene, men forsikrede atter, at han var 
en tydsk Mand, og som faadan lod sig ikke let 
fkrcemme. 

Imidlertid saae man en Matros nogle 
Gange lobe frem og tilbage, stige ned i Maskin
rummet, ilsomt komme op igjen; og som det syn
tes med uroligt Ansigt. Nu strog han atter toet 
forbi Duus, og hans liden Kreds. 

Hvad er paa Fcerde, spurgte Duus; hvorfor 
lobe I faa ilsomt op og ned? 

Satan har sit Spil, brummede han mel
lem Tanderne; uagtet al vor Forsigtighed er 
Dampkjedelen overordentlig hed. Der er vel just 
ikke saa megen Fare. — Hurtigt var han igjen 
nede i Rummet. 

Lovise blev bleg, og ikke just vel tilmode. 
Forlegen gned Duus sine Hoender. Thorwald 
stod rolig og uden Frygt. Thielke blev bleg som 
et Lig, og sittrede som Espelov for Vinden. 

Springe, springe, flreg han; holdt, holdt, jeg 
vtl i Land; jeg vil i Djeblikket herfra; og han 
sank ncestcn i Knoeerne. 
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Mand? sagde Duus med Fatning. Hvad 
skal der blive af deres Brud, af deres Venner? 

Han trippede oengstligen frem og tilbage. 
Enhver, sagde han, er.fig selv nærmest. 

Med flammende Djne slog Thorwald sin Arm 
om Pigen; rakkede Faderen Haanden og sagde: 
jeg er en dygtig Svsmmer, og indestaaer for Alt, 
om UHald skulde ramme, kviltet jeg dog ikke troer. 
Hojt buldrede Dampen i Roret. Skibet floj nu 
just forbi en Landtunge. Thielke faae sit Snit, tog et 
hurtigt Spring; og var som et Lyn paa Strand
bredden : imidlertid havde dog Angesten lammet hans 
bavende Lemmers Sving Kraft; og taus laae 
den tydske Mand over Wrene a Strandbreddens 
Dynd. 
I dette Djeblik var Matrosen atter paa Dak-

ket; og han havde det Budskab, at Faren var 
forbi. Smilende pegede Duus hen til den agte 
Lytsker, der overalt besmudset og gjennemblodt 
kravlede, som et svakket Amphibium, op ad Strand
bredden. See her, sagde Duus til sin Datter, 
Provens Udfald. Du har det lovede Beviis. Han 
elskede blot sig selv, og hos dig fornemlig de tolv 
tuunde Daler; Thorwald- elsker dig for din egen 
Skyld; hvad siger du efter alt dette. 

Duus havde kjendt en af Dampskibets Ma
troser ; hvis Broder var Contoirbud hos ham. 
Da Regnen havde drevet Mangden ned i Kahyt
ten, faldt den JdeeDuus ind: om han ikke skulde 
ubemarket kunne satte de to unge Elskere paa 
Prove, hvortil ham syntes her just var god Lejlig
hed. Med et Par Ord, som han fik bragt Ma
tronen i Dret, fik han denne til at bringe den fal
ske Beretning om Faren; og, da Lovisc ikke vidste 
det mindste om hendes Faders Plan, gik det He
le, som vi have seet, nasten naturligt til, oq qav 
et let og sikkert Udfald. ^ 



Med nedflaaet Blik stod Lovise ved Thor-
walds Side. Hvor hojst ussel syntes nu hin 
egoistiske Flygtning hende; hvor kjer, og huld, og 
kiek derimod hendes Nabo! Hurtigen rakt« hun 
Thorwald sin Haand, med de Ord: Jeg er Deres, 
med min Faders Samtykke. 

,Med min Velsignelse," sagde Duus, og tryk
kede de forenede Hcender end sastere sammen. 

Nenteskriveren Thielke, som i Aanden saae 
Dampskibet Susanne gjore sit Himmelsproet mod 
Skyerne, og siaaes i tusinde Splinter mod Stjer
nerne, floj paa Landet afsted mod sit Hjem. De 
Forbigaaende spurgte med et Smil den Tilsolede: 
hvorledes det var gaaet ham. Betydningsfuld 
pegede han til det sremglidende Skib, og ncesten 
aandelos udstonnede: det springer, det springer i 
tusinde Stykker. 

Rygtet, vakt ved ham selv, lob nu gjennem 
Staden, oni den Ulykke der vax vederfaret Damp-
stibet. Det kom imidlertid nogle Timer efter heelt 
og holdent tilbage. Strar derefter ffikkcde Duus 
en Billet til Thielkes Bopcel, af hvilken det væ
sentligste Indhold var solgende: 

„Endnu for Udlobet af den Betænkningstid 
jeg fordrede af Dem, kan jeg lade Dem vide, at 
min Datter har i Dag bestemt sig til at give Bil
ledhugger Thorwald sin Haand; efterat hun paa 
Dampskibet har erfaret at hun ikke kan fcette 
fuld Tillid til, at de som Mgtemand vil boere det 
Kors og den Modgang med hende, som Livet med-
sorer, da de saa hurtigen trak dem tilbage ved en 
formeent eller frygtet Fare. Deres Medbejler, den 
tro og standhaftige Elsker glcrder jeg mig ved at 
kunne kalde min Son." 

Sloret var faldet Thielke fra Djnene. Han 
saae, at han lom Fuglefcrnger efter de tolv tusinde 
dejlige syngende Fugle havde forregnet sig, og han 
kunde ikke andet end flaae sig for Panden; og for-



tvivlende vare ude af sig selv over sit For
hold. 

Tlvrvald var derimod, efter at have faaet 
Lovises Lofte, som et gandske andet Menneske; 
Han priste med lydelig Henrokkelse sit Hcrld, nævnte 
sin Brud med de sodeste Navne, der strommede 
ud af Hjertets Fylde og tromte Kjerligheds og 
Haabets tryllende Trom. 

Nogle Dage derefter forte han sin elskede 
hnlde Lovise til sin blinde Moder, og sagde: „vel
sign den fromme Datter, der som'tro Plejerinde 
vil omskabe din Atten til Dag; dit Msrke til. 
Lys." Den gode (Hamle saae i Aanden i den nye 
Datter en af de Himmelske, og velsignede under 
GlcedeStaarer den kjcre Sons dybt bevægede Brud. 

Thielke lccste harmfuld nogle faa Uger deref
ter i Ugebladet Bryllupsanmeldelsen; og bandte 
alle line Dage den stakkels uskyldige Susanne. 
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